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	 A and E Rag. See: Jessie Polka

	 A barátok. See: Ugrós

ISRAEL	 Aba/Abba Shimon	...............................................................................................................
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	 A Beka. See: Espan

	 Abendglocken. See: Oh how lovely is the evening

	 Ab Schenken. See: Call of  the Pipes

	 Achttouriger. See: Man in the Hay
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88

TAIWAN	 Admiring The Moon	............................................................................................................
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	 Aegyiotiko; Aeyiotiko; Aiyiotiko. See: Syrtos Sylivrianos
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	 'Aj, 'aj, Bože daj. See: Rukavice
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87


	 Ajde malo korova. See: Croatian Suite

	 'Ajd na lijevo; Ajd' na ljevo; Ajd' na livo. See: Hajd' na lijevo
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MEXICO	 Alazanas	...............................................................................................................................

03

RUSSIA	 Aleksandrovska/ Alexander's Waltz	.....................................................................................

90
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08

	 All by Yourself  in the Moonlight. See: Palais Glide

	 Allemande. See: Ländler

	 Allemande Left to Cotton-Eyed Joe. See: Cotton-Eyed Joe

	 Allemannsmarsj. See:All-American Promenade & Smidje

	 Alleyn's Jig. See: Gathering Peascods
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92

	 Almerische/Almtanz. See: Ländler

	 Alpenblumen. See: Dutch Foursome

	 Alte Kath. See: Zwiefachen
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90

ISRAEL	 Al Tiruni	...............................................................................................................................

90

	 Altkatholisch/er; Altkatolisch/er. See: Lott ist Todt

ROMANIA	 Alunelul (Comun/Cunoscut)	...............................................................................................

87

ROMANIA	 Alunelul Bătut from Bistreţ	..................................................................................................

87

MEXICO	 Alura Flores Barnes de Angeles	...........................................................................................

93

	 Amada Magdalena/Margarita See: Colás

MEXICO	 Amarillas	..............................................................................................................................

02

	 American Mixer. See: Oklahoma Mixer

	 Amerikanische Promenade. See: All-American Promenade & Smidje & Bravade

	 Amica Mia. See: Quadriglia Italiana

	 A-moll Csárdás. See: Legényes es Csárdás

	 Amore è blu. See: Love is Blue

	 Amour est bleu. See: Love is Blue

	 Ana Katokh. See: Sheïkhani

ROMANIA	 Ana Lugojana	.......................................................................................................................

12

	 Anata Mitsui. See: Tanko Bushi

	 Ancient Israeli Dance. See: Scotch

	 Andale, compadre. See: Jarabe de la Botella

	 Andaman Palikari / And' Aman Palikari See: Ant' Aman Palikari




	 An dem Narocz See. See: Łęczycki Walc

	 An der Waldgrenze - Mazurka. See: Dreisteyrer

BRETAGNE	 An Dro	.................................................................................................................................

91

	 Anelkute, Kaire Koja. See: Koja-Koja

	 Angelina. See: Sardana

USA	 Angus Reel Mixer. See also: Phrase Craze	...........................................................................

95

	 Anke lûko lûko pero. See: Jove male mome

	 Annie Goes to the Cabbage Field; Annie in the Cabbage Patch. See: Strašák

	 An T-Iarla Diùrach. See: Road to the Isles

GREECE	 Ant' Aman Palikari	...............................................................................................................

12

	 Anu Banu Artzah. See: Hora [from Israel]

	 Anu holchim baregel. See: Hopa Hey

	 Apsres Kordeles. See: Misirlou

	 Ap' to parathyro. See: Misirlou

	 Arabic (Arabian) Horra. See: Debka

	 Aramaic. See: Assyrian

	 Araog Mond da Zoudard. See: Gavotte des Montagnes

MACEDONIA	 Arap/Arapaki/Arap (H)Avasi	..............................................................................................

08

	 Arapsko Kokonješte. See: Kokonješte

	 Argo Hasapiko. See: Hasapiko

JEWISH	 Ari-Ara	.................................................................................................................................

87

	 Ari Shooshig Jan. See: Bar

	 Arizona Polka. See: Jessie Polka

UKRAINA	 Arkan (Kolomiyskiy): 	...........................................................................................................

87;88

	 Armenian Folk Dance Types	................................................................................................

01

	 Armenian Bar. See: Bar

	 Armenian Dance. Ref: Karapyet

ARMENIA	 Armenian Hop	.....................................................................................................................

97

ARMENIA	 Armenian Misirlou. See also: Leilam	...................................................................................

94;97

ARMENIA	 Armenian Shuffle	.................................................................................................................

96;01

	 Arpa Ektim. See: Ali Paşa

	 Arrankin, trankin, trankun. See: Imotz

	 Ar Serjant-Major. See: Gavotte d'Honneur

	 Artlander Contra Dance/Artländer Konter. See: Buffalo Gals

	 Artsa Alinu. See: Hora [from Israel]

	 Arvanitikos. See: Tsamiko

	 Aşa joacă pela noi. See: Ana Lugojana

	 As By Spring. See: By a Spring

	 Ashkhareen usgeespen. See: Guhnega

ASSYRIA	 Assyrian Folk Dances	...........................................................................................................

99

	 As we dance along. See: Chiapanecas

	 At a Georgia Camp Meeting. See: Buffalo Glide




GERMANY	 At the Inn "To the Crown"	..................................................................................................
19


GERMANY	 Atlantic Mixer. See also: Sankt Gilgen Figurentanz	............................................................
87;92;01


NORWAY	 Atlantic Mixer/Over the Ocean	..........................................................................................
01


	 At Lauterbach I lost my sock. See: Lauterbacher

	 Atotonilco. See: Mexican Mixer

	 Attersteg. See: Tospring

	 At the Edge of  the Forest. See: Pod Borem

	 At the Narocz Lake. See: Łęczycki Walc

	 Át Ugrom. See: Red Boots

ISRAEL	 At Va'ani	...............................................................................................................................

89;09

	 Aunt Esther's White Horse. See: Tant Hessie

BRETAGNE	 Avant-Deux de Poitou	..........................................................................................................

89

BRETAGNE	 Avant Deux (de Travers)	.......................................................................................................

87

	 Away down yonder. See: Salty Dog Rag

	 Axion. See: Biserka

	 Ay akşamdan ışıktır. See: Yaylalar

	 Ay, ay, ay-ay. See: Cielito Lindo

	 Aye mou Yiorgi. See: Ais Giorgis

	 Ay qué bonito es bailar. See: Tilingo Lingo

	 Ay qué bonito es volar. See: Bruja

	 Ayzeh Peleh. See: Hora [from Israel]

	 Azi. See: Ozi

ASSYRIA	 Azrabukeh	............................................................................................................................

99

MEXICO	 Azul Cielo	.............................................................................................................................

91

NETHERLANDS	Baanopstekker	......................................................................................................................

00

	 Babalu Aye. See: Conga

	 Babe/s in the Wood/s. See: Lancashire Barn Dance

	 Babino oro. See: Leilam

	 Bačka / Bačko. See: Malo kolo & Seljančica

	 Ba'er Bassadeh. See: Be'er Basadeh

	 Bahçelerde zerdali. See: Tin, Tin

	 Baila la Yenka. See: Yenka

	 Baile de la Bamba. See: Bamba

	 Baile de los Machetes. See: Machetes

	 Baile la Yenka/Bailemos la Yenka. See: Yenka

	 Bairischer/Bayrischer. See: Zwiefachen

	 Bakkedalsvalsen. See: Family Waltz

FRANCE	 Bal de Jugon. See also:  Heel and Toe Polka	........................................................................

87;90

BULGARIA	 Baldûzka/Baldûzkinata	........................................................................................................

98

	 Balen I Karlstad. See: Schottische; & Triple Schottische

	 Bal Lezginka. See: Lezginka

SARDEGNA	 Ballo Sardo/Ballo Tanto/ Ballo Tondo	...............................................................................

90




	 Balmoral (Schottische). See: Highland Schottische

MEXICO	 (La) Bamba	...........................................................................................................................

00

	 Banaćansko kolo. See: Serbian Medley 3

	 Banjski čačak. See: Čačak kolo & Serbian Medley 5

	 Bannielou Lambaol. See: Ridée

	 Banu bli kol vachol. See: Hora Medura

	 Baonopstekker. See: Baan. . . .

ARMENIA	 Bar. See also: Yaylalar	..........................................................................................................

96

ROMANIA	 Baraboiul	..............................................................................................................................

07

	 Barbara Polka. See: Jessie Polka

	 Barn Dance. See: Schottische

	 Baroiges. See: Broiges

	 Barupyuta. See: Vulpiţă

CANADA	 Bastringue. See also: Western Trio Mixer	............................................................................

87;92;01

	 Batchko. See: Seljančica

ISRAEL	 Bat Hareem	..........................................................................................................................

87

	 Bat Shirati Ufee Na. See: Ta'am Haman

ISRAEL	 Bat Teiman. See also: Sapari	................................................................................................

18

	 Battle Hymn of  the Republic. See: Gólya (Tánc)

	 Batyuvata Baldûzka. See: Baldûzka

	 Bauchi Sentan Bushi. See: Tanko Bushi

	 Bavarian Polka. See: Schottische

MACEDONIA	 Bavno oro. See also: Lesnoto oro	.........................................................................................

87

	 Baworak. See: Zwiefachen

	 Baxe Tsifliki. See: Hasapiko

	 Bayerischer Bauer. See: Zwiefachen

BASQUE	 Baztan - Dantza	...................................................................................................................

87

BASQUE	 Baztango Esku-Dantza	.........................................................................................................

98

	 Beca Basadeh. See: Be'er Basadeh

	 Beejo. See: Bijo

	 Beer Barrel Polka. See: Heel and Toe Polka. See: Jessie Polka

ISRAEL	 Be'er Basadeh	.......................................................................................................................

15

	 Beim Kronenwirt. See: At the Inn

HUNGARY	 Békési Páros	..........................................................................................................................

87

	 Bekka Hill. See: St. Bernard

SERBIA	 Bela Rada. See also: Serbian Medley 3 & Serbian Medley 9	..............................................

97

MACEDONIA	 Belasičko oro	........................................................................................................................

00

	 Belatee/Belati/Belaty. See: Bilati

	 Belgian Waltz. See: Spanish Dance (1841)

	 Beliško horo. See: Pasarelska Lesa




CROATIA	 Beljevina	...............................................................................................................................
95


	 Bella França. See: Sardana

	 Belo Lenče. See: Vranjanka

	 Ben aïnakh kchumnayeh. See: Aïno Kchume

	 Benecki Valcak; Benečki Valčak; Beneski Valcek; Beneski Valček. See: Slovenian 

Waltz

	 Bens of  Jura. See: Road to the Isles 

	 B'er Basadeh. See: Be'er Basadeh

	 Beranče. Cf: Ne ide Džemo

POLAND	 Biały Mazur	..........................................................................................................................

21

BULGARIA	 Bičak	.....................................................................................................................................

97

	 Big Circle. See: Circassian Circle

ARMENIA	 Bijo from Khorod	.................................................................................................................

99

ASSYRIA	 Bilati	.....................................................................................................................................

18

	 Billy Wilson's Clog. See: Oklahoma Mixer

	 Birjani Uveges II. See: Körcsárdás

	 Birthday Waltz for Mona. See: Mona's Festvals

SERBIA	 Biserka	..................................................................................................................................

02

	 Bisero kjerko/ќerko/cerko/cherko. See: Kostursko oro

	 Bistringue. See: Bastringue

BULGARIA	 Bistriška Kopanica	................................................................................................................

97

	 Bitola Moj Roden Kraj. See: Lesnoto oro

DENMARK	 Bitte Mand i Knibe	..............................................................................................................

97

	 Bizerka-Bojorka. See: Biserka

	 Biz tu mit mir broygez. See: Broiges Tanz

	 Bjonnvalsen. See: Family Waltz

	 Björn's Polka by Erik Ståbi. Used for Swede-Finn Mixer.

	 Blacksmith Blues. See: Bunny Hop

ENGLAND	 Black Nag	.............................................................................................................................

87

	 Blanchard's Hornpipe. See: Roxburgh Castle

	 Blanchland Races. See: Lancashire Barn Dance

	 Blau wie das Meer. See: Love is Blue

SWEDEN	 Blekinge/Bleking	..................................................................................................................

89

	 Bluebell Polka/The Blue Bell. See: Siamsa Bierte

	 Boanopstekker. See: Baanopstekker

	 Boarder Trail. See: Road to the Isles

	 Boat from Chios. See: Hiotikos

	 Bocca Schottische. See: Manchester Galop

ISRAEL	 Bo Dodi	................................................................................................................................

87

ROMANIA	 Boereasca	.............................................................................................................................

03

	 Bog da bije. See: Tino Mori

	 Bohemian Polka/ Bohémienne/ Bohmische Polka. See: Heel and Toe Polka




	 Boi elai likrat habat. See: At Va'ani

ROMANIA	 Boiereasca = Boiereste	.........................................................................................................

02

	 Bojarka/Bojerka/Bojorka. See: Biserka

	 Bolen Leži Mlad Stojan. See: Lesnoto oro

	 Bolen Mi Leži Mile Pop (J)Ordanov. See: Lesnoto oro

CZECHIA	 Boleslav	.................................................................................................................................

05

	 Bolni Osječaji. See: Croatian Waltz

MEXICO	 Bolonchón	............................................................................................................................

93

	 Bommel Schottische. See: Triple Schottische

ISRAEL	 Bona Habanot 	.....................................................................................................................

87

	 Bondepigen. See: Toppede Høne

	 Bonny Breast Knot. See: Breast Knot Dances

SCOTLAND	 Bonnie /Bonney /Bonny Dundee. Also a tune for Circassian Circle	..................................

09

	 Bonny Kate. See: Polka Dot Polka

	 Bonny Tyneside. See: Circle Waltz

HUNGARY	 Borozdánfutó	........................................................................................................................

88

BULGARIA	 Boryano, Boryanke	...............................................................................................................

89

	 Bosansko kolo. See: Poskakuša

ENGLAND	 Boston Two-Step	..................................................................................................................

87

	 Boston Waltz. See: Hesitation Waltz

	 Botella. See: Jarabe de la Botella

	 Bounce-bounce kolo. See: Jeftanovićevo kolo

FRANCE	 Bourrée (Croisée) d'Oulches	.................................................................................................

93

	 Bourrée d'Issoire. See: Buffalo Gals

	 Bourrée Valsée d'Issoudun. Ref: Bourrée d'Oulches

	 Bowery Gals/Girls. See: Buffalo Gals

	 Bradford Barn Dance. See: Schottische

	 Braid. See: Pletyonka

	 Branle simple. See: Tospring

	 Brass Band Ephraim Jones. See: Texas Tommy

ROMANIA	 Brâul lui Zbârcea / Sbârcea	.................................................................................................

08

	 Brâul. See also: Briul

NETHERLANDS	Bravade. See also: Glazendans	.............................................................................................

18

	 Brdjanka kolo. See: Orijent

	 Break kolo. See: Prekid kolo

	 Break Mixer. See: Swiss Break Mixer & Phrase Craze

ENGLAND	 Breast Knot Dances	.............................................................................................................

03

	 Bre Devojče. See: Čoček & Serbian Medley 4

	 Bride's Dance. See: Tino Mori

	 Briul. See also: Brâul

ROMANIA	 Briuleţul	................................................................................................................................

87




JEWISH	 Broiges Tanz	.........................................................................................................................
90


	 (Les) Bronzés. See: Dirlada

	 Brotherhood Dance. See: Hineh Ma Tov

USA	 Brown-Eyed Mary	................................................................................................................

90

	 Brown Town Gals/Girls. See: Buffalo Gals

MEXICO	 Bruja	.....................................................................................................................................

05

	 Brura på Grodås. See: Norsk Masurka

	 Brzi čačak. See: Čačak kolo & Serbian Medley 5

BULGARIA	 Bučimiš /Buchimishko horo /Bučemiš /Bučeniš /Bučiniš	.................................................

87;09

SWITZERLAND	Buendner Siebenschritt. See also: Seven Steps	....................................................................

01

MACEDONIA	 Bufčansko	.............................................................................................................................

04

USA	 Buffalo Gals. Teton Mountain Stomp	..................................................................................

06

USA	 Buffalo Glide. See also: Teton Mountain Stomp	.................................................................

02

	 Bukiniš /Bukumuš /Bukunuš. See: Bučimiš

	 Bulgarian. See: Armenian Hop

BULGARIA	 Bulgarian Family Tree	..........................................................................................................

99

	 (The) Bulgarian Tropanka. See: Tropanka

	 Bumblebee. See: Triple Schottische

	 Bummel Schottische. See: Triple Schottische

	 Bumper-Car Dance. See: Avant Deux de Travers

	 Bumpsy Bumpsy Polka. See: Koja-Koja

	 Bung your eye. See: Thady You Gander

	 Bunjevačko Rokoko kolo. See: Rokoko kolo

USA	 Bunny Hop. See also: Letkiss & Yenka	.................................................................................

14

	 Bunny Polka. See: Hopak

	 Bunter Tanz. See: Man in the Hay

	 Bunt Schört. See: Lott ist Todt

SERBIA	 Bure	......................................................................................................................................

02

	 Burning Sands of  Egypt. See: Road to the Isles

	 Buryano. See: Boryano

SCANDINAVIA	 Butterfly Dance/Butterfly in Threes/ Butterfly Waltz. See also: Studentenpolka	...............

91

	 Butterfly; Butterfly Polka. See: Schmetterlingstanz

	 Buvčansko. See: Bufčansko

RUSSIA	 By a Spring (Kak u Klyuchika)	............................................................................................

13

RUSSIA	 Byelolitsa Kruglolitsa 	...........................................................................................................

97;98;99

	 Byte-Snurrbocken. See: Snurrbocken

SERBIA	 Čačak dances: A survey	........................................................................................................

18




SERBIA	 Čačak - Five-figure čačak. See also: Bela Rada & Serbian Medleys 1; 6; 8; & 9. 
See also: Godečki čačak & Za pojas. See also: Ravno oro	...............................................
87;09


SERBIA	 Čačak kolo. See also: Čačak & Serbian Medley 5	...............................................................
87


SERBIA	 Čačansko Kokonješte	...........................................................................................................
93


	 Čadežpolka. See: Nojkatoliš

	 Çadırımın üstüne. See: Rampi Rampi

	 Čaj čaj čapove. See: Croatian Suite

	 Cakewalk. See: Buffalo Glide

ROMANIA	 Ca La Uşa Cortului	..............................................................................................................

98

	 Caledonian Polka. See: Siamsa Bierte

	 Calico Polka. See: Jessie Polka

	 Calle Schewens Waltz. See: Swedish Waltz & Old Family Waltz

SCOTLAND	 Call of  /to the Pipes /Piper	.................................................................................................

09

	 Camila; Camille. See: Danish Dance / Lott ist Todt

	 Canaan's Happy Shore. See: Gólya (Tánc)

	 Canadian Barn Dance. See: Schottische

USA	 Canadian Breakdown/ Glover's Reel	..................................................................................

87

	 Canadian Three-step. See: Call of  the Pipes

	 Candle Dance. See: Mom Bar

	 Candy Man. See: Kendime

MEXICO	 Canelo	..................................................................................................................................

04

	 Canonwalzer. See: Kanonwalzer. See also: Oh how lovely is the evening

	 Čapraz. See: Novo Zagorsko horo

MEXICO	 Cápsula	.................................................................................................................................

99

	 Captain Keeler. See: Ninepins

	 Carabamboli. See: Napoleon

	 Čaralama. See: Čarlama

	 (La) Cardina Encara Salta. See: Sardana

	 Caribbean Mixer. See: Limbo Rock

SERBIA	 Čarlama. See also: Serbian Medley 7 & Serbian Medley 9	.................................................

87

BOLIVIA	 Carnavalito	...........................................................................................................................

92

	 Carnival in Venice. See: Pas d'Espan

	 Caroon; Caroun; Carun. See: Karoun

	 Carska kasa. See: Nojkatoliš

	 Case o' Needles. See: Waltz Country Dance (1822)

	 Catherine's Wedding Day. See: At the Inn

	 Catriona's Birthday Waltz. See: St. Bernard

	 Caucasian Dance. Ref: Karapyet

	 Cecilienne. See: Tarantella

	 Cedars; The Cedars. See: Im Ba'arazim

	 Celebrated Danish Dance. See: Danish Dance

	 (Le) Cercle Espagnol. See: Spanish Dance (1841)

MACEDONIA	 Čerešna	.................................................................................................................................

87




MEXICO	 Cerro de la Silla	....................................................................................................................
01


	 Četvorno horo. See: Ripna Maca & Razvrûštanata

	 Četvorno Šopsko horo. See: Pasarelska Lesa

	 Chain Dance. See: Byelolitsa Kruglolitsa

	 Chaldean. See: Assyrian

	 (La) Champeloise. See: All-American Promenade & Smidje

	 Champion Strut. See: Lambeth Walk

GERMANY	 Changier - Quadrille	............................................................................................................

87

	 (The) Chaos Dance. See: Tarantella Villaggio

	 (La) Chapelloise. See: All-American Promenade & Smidje

	 Chapinecas. See: Chiapanecas

	 Charbonnier d'Alsace. See: Kanonwalzer

	 Charm. See: Byelolitsa Kruglolitsa

	 Charrita. See: Mexican Mixer

	 Chassidic Sher. See: Sher

	 Cheikessia /Chekassia. See: Cherkessia

ISRAEL	 Cherkessia (Kfula)	................................................................................................................

09

	 Cherr. See: Sher

	 Chetvorno Shopsko horo. See: Pasarelska Lesa

MEXICO	 Chiapanecas	.........................................................................................................................

93

USA	 Chiapanecas/Mexican Waltz	...............................................................................................

94

	 Chicos de Copenhague. See: Yenka

	 Chicosia. See: Cherkassia

	 Chilena. See: Marinera-Monsefú & Sanmarqueña

	 Chile Polka. See: Raspa

	 Chiotikos. See: Hiotikos

	 Chir Zamar Noded. See: Zamar Noded

	 Christianiavals(en). See: Oslo Waltz

	 Chodzony. See: Hej na Moście

	 Chomakhloo Tamzara. See: Tamzara from Chomakhloo

	 Chuchita en Chihuahua. See: Jesusita en Chihuahua

	 Chuchovski Buchimish. See: Bučimiš

	 Chuk Chuk. See: Tripotis

	 Chulu Mechol HaHorra. See: Hora [from Israel]

UKRAINE	 Chumak / Chumachok	........................................................................................................

08

	 Chupurlika. See: Čoček

	 Chyom Ta Liuliu/Cium Ta Lulu/Cimm Ta Luliu. See: Ladies' Whim

ITALY	 Ciceranella/Cicerenella/Cicerennella. See: Tarantella - Cicerenella

	 Ćićum Šero. See: Čoček

USA	 Cielito Lindo. See also: Mosaico Mexicano	.........................................................................

15

	 Çiftetelli. See: Jeni jol

	 Cigančica - the U šest-type dance. See: Čuješ mala

	 Cigančica - the 10-bar Za pojas-type dance. See: Za pojas - Cigančica

	 Cigančice malena. See: Seljančica

	 Ciganski Orijent. See: Orijent & Serbian Medley 8

	 Cigo. See: Seljančica




ROMANIA	 Cimpoi	.................................................................................................................................
87


	 Cincinnati Gals/Girls. See: Buffalo Gals

	 Cindy Dance. See: Hot Pretzels

ROMANIA	 Ciocârlanul	...........................................................................................................................

93

ENGLAND	 Circassian Circle. See also: La Bastringue (2001)	................................................................

00

SCOTLAND 	 Circassian Circle	..................................................................................................................

00

	 Circle. See: Circassian Circle

	 Circle Debka. See: Debka

	 Circle Craze. See: Phrase Craze

	 Circle Csárdás. See: Körcsárdás

ISRAEL	 Circle from Sarid/Circle Shel Sarid	....................................................................................

87

	 Circle Schottische (Mixer). See: Schottische

USA	 Circle Virginia Reel. See also: Lancashire Barn Dance	.......................................................

11

ENGLAND	 Circle Waltz (-Mixer or -Family). See also: Oslo Waltz & Pjoviau Šieną & 

Spanish Waltz (1949) & Waltz Country Dance (1822)	....................................................
10


MEXICO	 Circo	.....................................................................................................................................
02


CROATIA	 Ćiro (kolo)	.............................................................................................................................
10


	 City Quadrille. Ref: Rechenko

ROMANIA	 Ciuleandra/Ciuleandra Două	.............................................................................................

13

	 Clap and Stamp. See: Jaši baba dorata

SLOVENIA	 Clap and Turn	......................................................................................................................

13

	 Claps and Stamps. See: Damat Halayı & Kastoriano & Lancashire Barn Dance 

& Palamakia & Patch Tanc & Phrase Craze & Pljeskavac & Predaričko kolo & 
Rokoko kolo


	 Clap(ping) Hands (Dance). See: Chiapanecas

	 Clap (Hands) kolo. See: Idam ne idam; Pljeskavac; Rokoko kolo; Predaričko kolo

	 Clarinet Polka. See: Ada's Polka Mixer

	 Claro de Luna. See: Yenka

	 Clavel Corté. See: Bolonchón

	 Clog Dance. See: Portland Fancy

	 Closing Waltz. See: Oslo Waltz

	 Cnogorka. See: Skopska crnogorka

	 Coachman get my troika ready. See: Troika

	 Coal Miner's Dance. See: Tanko Bushi

	 Coaster Walk. See: Lambeth Walk

USA	 Cobbs Hill Reel/Joys of  Quebéc	.........................................................................................

87

MACEDONIA	 Čoček	...................................................................................................................................

04

	 Cochin China/Cochinchine. See: Toppede Høne

MEXICO	 Coco	.....................................................................................................................................

04




	 Cokey-Cokey. See: Hokey Pokey

	 Coko, Coko. See: Čoček & Serbian Medley 4

MEXICO	 Colás	.....................................................................................................................................

03

	 Cola Serbianka. See: Seljančica

	 Color It Blue. See: Love is Blue

	 Colours of  Love. See: Love is Blue

	 Come, let's dance tonight. See: St. Bernard

	 Come, Let Us Be Joyful/Happy. See: Freut Euch Des Lebens

	 Come son bello-lo. See: Tarantella - Fischiettando

	 Comino Polka. See: Ladies' Whim

	 Compadres. See: Viejitos

	 Cone Milo Chedo. See: Eleno mome

	 Confitures. See: Bastringue

CUBA	 Conga	...................................................................................................................................

14

MEXICO	 Copetonas	............................................................................................................................

04

	 Coquette. See: Koketka

	 Corduroy. See: Manchester

	 Corrido. See: Eso Sí, Como No

MEXICO	 Costilla	.................................................................................................................................

04

ENGLAND	 Cottagers	..............................................................................................................................

90;19

TEXAS	 Cotton-Eyed Joe See also: Heel and Toe Polka; & Jessie Polka	............................................

90

TEXAS	 Cotton-Eyed Joe with a Do-Si Do (Allemande Left to) Cotton-Eyed Joe/ Cotton-

Eyed Joe Mixer	................................................................................................................
90


	 Counting Dance. See:Seven Steps

	 Couple Hasapiko. See: Hasapiko

	 Cowboy Polka. See: Jessie Polka

	 Cowboy Schottische. See: Oklahoma Mixer

	 Cowboy Seven Steps. See:Seven Steps

	 Cowboy Trio Mixer /Cowboy Two-Step. See: Oklahoma Mixer

	 Crab Dance. See: Krebspolka

	 Cracoviak; Cracovienne Polka; La Cracovienne See: Krakowiak & Pod Borem

	 Crested Hen. See: Toppede Høne

	 Cretiko Syrto. See: Kritikos

	 Crnogorka; Crno Gorka; Crnogorka oro. See: Skopska crnogorka

CROATIA	 Croatian Waltz	.....................................................................................................................

90;92

CROATIA	 Croatian Suite	......................................................................................................................

96

CANADA	 Cross Country Waltz	............................................................................................................

12

	 Črteš. See: Nojkatoliš

HUNGARY	 Csárdás-Variation from Ványa	............................................................................................

88

	 Csárdás from Ecser. See: Ecseri Csárdás

	 Csárdás/Czardas-Vengerka. See: Vengierka

	 Cuando alegre. See: Misirlou

	 Cuando bailan. See: Chiapanecas




MEXICO	 Cuando Escuches Este Vals	..................................................................................................
89


	 Cuando suena la Cumbamba.See: (La) Cumbamba

	 Cuando vayas al fandango. See: Copetonas

	 Cucaracha. See: Mosaico Mexicano

	 Cuckoo. See: Kukułeczka

	 Čučovski bučimiš. See: Bučimiš

	 Cueca. See: Marinera-Monsefú; & Sanmarqueña

	 Cuileandra. See: Ciuleandra

SERBIA	 Čuješ mala / Šušu mile / Cigančica	....................................................................................

98

	 Čukanoto. See: Baldûzka; & Kukuvička; & Tropanka

SERBIA	 Čukaričko kokonješte	...........................................................................................................

93

	 Čukurovski bučimiš. See: Bučimiš

MEXICO	 Culebra	.................................................................................................................................

03

MEXICO	 Cumbamba	..........................................................................................................................

99

ENGLAND	 Cumberland Square Eight / Cumberland Square Dance	...................................................

04

	 Cunga. See: Conga

	 Ć/Čuperlika. See: Čoček

	 Curlew Hills. See: Siamsa Bierte

	 Curo garava. See: Slavjanka

	 Cushion Dance. See: Polster tanc & Periniţa

	 Cycladic Syrto. See: Syrtos Sylivrianos

	 Czardas - Vrtielka. See: Vrtielka

	 Czarna Kura Pieje. Ref: Tompany

	 Czech Polka. See: Doudlebska Polka

ARABIA	 Dabke. See also: Debka	........................................................................................................

99

	 Dableckerter. See: Zwiefachen

	 Ðačko kolo. See: Seljančica

	 Daġmat. See: Damat

	 Daj bacvu pive. See: Heel and Toe Polka

	 Dajčovo. See: Serbian Medley 2-Lile Lile

	 Daktirdi; Daktiridi. Other names for Tripotis & Podaraki. See: Tripotis & 

Podaraki

	 Dalabota. See: Sheïkhani

TURKEY	 Damat Halayı / Damat Havası / Damat Oyunu	................................................................

12

	 Damskiy Kapriz/Damsky Caprice. See: Ladies' Whim

	 Dance of  Erzerum. See: Hooshig Mooshig

	 Dance of  Ikaria. See: Kariotikos

	 Dance of  Strength. See: Al Tira

	 Dance of  the Little Old Men. See: Viejitos

	 Dance of  the Mexican Dolls. See: Jorongos

GREECE	 Dance of  Zalongo/Solongou	...............................................................................................

19

	 Dance on the Rocky Isle. See: Old Family Waltz

	 Dances from/of  Pirot. See: Serbian Medley 2

	 Dances from Nišava River Valley. See: Serbian Medley 6




	 Dances from Southern Serbia. See: Serbian Medley 4

	 Dance with a Dolly. See: Buffalo Gals

	 Dancing Hour. See: Texas Tommy

	 Dancing in the Barn. See: Schottische

	 Dancing the Troika. See: Troika

	 Danish Dance; Lott ist Todt. See also: Bitte Mand i Knibe	.................................................

22

ENGLAND	 Danish Dance / Officer's Polka	...........................................................................................

90;19

	 Danish Double Quadrille. See: Dobbelt Kvadrille

	 Danish Family Circle/Danish Sextur. See: Sekstur

	 Danish Family Waltz. See: Family Waltz & Old Family Waltz

	 Danish Half  Chain. See: Halve Kaede

	 Danish Hornpipe. See: Hornfiffen

	 Danish Masquerade. See: Maskerade

	 Dansen på Svinnsta Skär. See: Old Family Waltz

ITALY	 (La) Danza	............................................................................................................................

20

	 Danza de los Compadres/Viejitos. See: Viejitos

	 Danza de los Machetes. See: Machetes

	 Danza de los Sonajeros de Tuxpan. See: Sonajeros de Tuxpan

	 Dari Mûne. See: Armenian Shuffle

	 Darino kolo. See: Zaječarka

	 Dark Town Strutter's Ball. See: Ten Pretty Girls

	 Darla Dirladada. See: Dirlada

	 Das Fenster. See: Fenster, Das

	 Dashing White Sergeant. See: Call of  the Pipes

	 Daskalica. See: Vranjanka

	 Date gusto vida mía. See: Gusto

	 Dauljike dajke. See: Davoljike dajke

ISRAEL	 David Melech	.......................................................................................................................

19

	 David Melech Yisrael. See: Hava Nagila; & Hora

	 Davljke dajke. See: Davoljike dajke

SERBIA	 Davoljike dajke. See also: Sărăcia	........................................................................................

22

	 Davorike dajke. See: Davoljike dajke

	 Dayeinu. See: Hora [from Israel]

ISRAEL	 Debka. See also: Dabke	........................................................................................................

21

	 Debka. See: Livshu Na Oz

	 Debka Arabi; Debka Horra. See: Debka

	 Debka Debka. See: Debka

ISRAEL	 Debka Gilboa	.......................................................................................................................

11

ISRAEL	 Debka Hachamor	.................................................................................................................

21

	 Debka Hashalom. See: Debkat Hashalom

	 Debka Lahat. See: Mechol Halahat

ISRAEL	 Debka Le'Adama	.................................................................................................................

92

	 Debka Leil Zahav. See: Ei Hatal

	 Debka Meshuleshet; Debka Mishuleshet (Shomrim). See: Debka

	 Debka - Regular Debka. See: Debka




	 Debkat Chamor. See: Debka Hachamor

	 Debkat Hachamor; Debkat Hakhamor. See: Debka Hachamor

ISRAEL	 Debkat Hashalom	................................................................................................................

95

	 Debkat Khamor. See: Debka Hachamor

	 Dedar Diko Pogodi. See: Kolo Žita

	 De la sierra morena. See: Cielito Lindo

	 Deli Agus. See: Vranjanka

	 Deli gönül ne gezersin. See: Turkish Sirto

	 Dellens Vågor. See: Hambopolska

	 Delsbo Polska. See: Polska Patterns

	 De Maro Selfio. See: Jovano Jovanke

	 Demotika. See: Kritikos

	 Den Halve Kaede; Den Halve Kiede. See: Halve Kaede

MACEDONIA	 Deninka	................................................................................................................................

06

	 Der Dietcher's Dog. See: Lauterbacher

CROATIA	 Dere. See also: Hajd' na lijevo	..............................................................................................

21

	 Derech Aruka. See: Zamar Noded

	 Der Lauterbacher. See: Lauterbacher

	 Derviško -viško, mome. See: Kopačka

	 Desert shadows creep. See: Misirlou

	 Desna noga. See: Zaplet

	 Deutsche. See: Ländler

	 Devetorka. See: Tri Godini; & Čoček

	 Devoiče, devoiče. See: Ne odi Džemo

SERBIA	 Devojačko kolo	.....................................................................................................................

94

	 Devojče, devojče. See: Ne odi Džemo

	 Devolliçe. Cf. Gorarçe

	 Devon Bonny Breast Knot. See: Breast Knot Dances

	 D'Hammerschmiedsg’selln. See: Hammerschmiedsg’selln

	 Dhen boro manula. See: Iatros; & Kofto; & Kofto Sta Tria; & Sta Dyo; & 

Zagorisios

	 Dicen que el coco. See: Coco

	 Dietcher's Dog. See: Lauterbacher

	 Digging - Kopačka. See: Kopačka

	 Dilindaro. See: Hodila mi e Bojana

	 Dima Juda. See: Kopačka

	 Dimke ela Dimke. See: Idam ne idam

	 Dimna Juda, mamo. See: Kopačka

GREECE	 Dirlada/Dirlanda. See also: Hasapiko/Hasaposerviko	.......................................................

19

	 Divna, Divna. See: Serbian Medley 3; & Serbian Medley 8

	 Divna Juda. See: Kopačka

	 Divno nebo. See: Cielito Lindo

	 Divotinsko. Another name for Tri godini

	 Djačko kolo / Djachko kolo / Djatchko kolo. See: Seljančica

	 Djechja Polka. See: Doudlebska Polka

	 Djevojačko. See: Devojačko

	 Djikalica. See: Opšajdiri

SERBIA	 Djurdjevka. See also: Pljeskavac; & Serbian Medley 1 	.......................................................

93




DENMARK	 Dobbelt Kvadrille	.................................................................................................................
22


	 Dodeka Mehron Nefoula. See: Sta Tria

	 Dodek je. See: Kostursko oro

ISRAEL	 Dodi Li	.................................................................................................................................

89

	 Dodji dojde do velelo selo. See: Serbian Medley 7

	 Dodji Mile. See: Šetnja

	 Dog Gone. See: Lauterbacher

	 Doin' the Lambeth Walk. See: Lambeth Walk

	 Domino (Polka). See: Koketka; & Ladies' Whim

	 Dónde vas, Canelo. See: Canelo

	 Donkey Debka. See: Debka Hachamor

	 Donski Kazatski. See: Vrabcheto

	 Dorata (iz Varoša). See: Jaši baba dorata

SERBIA	 Dorčolka (kolo)	.....................................................................................................................

93

ENGLAND	 Dorset (Four) (Hand) Reel	....................................................................................................

16

	 Do Şlubu Marysiu. See: Walc Weselny

BULGARIA	 Dospatsko horo	....................................................................................................................

97

	 Double Cherkassia. See: Cherkassia

	 Double Clap Polka (Mixer). See: Doudlebska Polka

	 Double Dot. See: Polka Dot Polka

	 Double Sicilian Circle. See: Sonderburger Doppelquadrille

	 Double Quadrille. See: Dobbelt Kvadrille

BOHEMIA	 Doudlebska Polka	.................................................................................................................

93;95

	 Douglas(s) Schottische. See: Road to the Isles

	 Down East Breakdown. See: Portland Fancy

	 Down Went McGinty. See: Oklahoma Mixer (a different dance)

	 Drachevka. See: Ripna Matsa

	 Draußen in Doroschma. See: Gypsy Wine

SWITZERLAND	Drei Lederne Stroempf. See also: Heel and Toe Polka	........................................................

98

AUSTRIA	 Dreisteyrer, Der	....................................................................................................................

07

	 Dr. Lauterbacher. See: Lauterbacher

CROATIA	 Drmeš. See also: Pokupski drmeš and Posavski ples	............................................................

10

	 Drma mi sa kabanica. See: Hop žica

	 Drmeš iz Pokuplje. See: Pokupski drmeš

CROATIA	 Drmeš iz Zdenčine	...............................................................................................................

10

	 Drops of  Brandy. See: Strip the Willow

	 Drunken Piper. See: Reel of  the 51st Division

	 Dubka. See: Dabke

	 Duchess. See: Heel and Toe Polka

	 Du Côté de Łęczyca. See: Łęczycka Polka

HUNGARY	 Dudari Lakodalmas	..............................................................................................................

88

	 Dude Ranch Schottische. See: Oklahoma Mixer

	 Duj, duj. See: Serbian Medley 4




	 Dumbazko/Dunavsko horo. See: Narodno 

	 Dunaj Ostane Dunaj = Vienna Forever. See: Vienna Two-Step

	 Dunárul fuj a szél. See: Somogyi Tánc

JEWISH	 Dundai	.................................................................................................................................

92

ROMANIA	 Dura	.....................................................................................................................................

94

	 Durchgangswalzer. See: Waltz Country Dance (1822)

	 Du-Tam (Serbian) Medley. See: Serbian Medley 3

	 Dutch Couple Dance; Dutch Warbler. See: Lauterbacher

	 Dutch Foursome. See also: Waltz Country Dance (1822)	....................................................

15

	 Dvoják, Dvoják s trojákem. See: Zwiefachen

	 Džangurica. See: Skudrinka

	 Dziadek - polka. See: Ada's Polka Mixer

	 Dziewczę z puszty. See: Gypsy Wine

	 Džikino horo. See: Žikino kolo

	 Easy Mixer. See: Phrase Craze (Mixer)

	 Eba sto karo. See: Leriko

HUNGARY	 Ecseri Csárdás	......................................................................................................................

90

	 Eggbeater Bourrée. See: Bourrée d'Oulches

	 Ehe yeia kaymene kosme. See: Dance of  Zalongo

	 Eighth Street Kolomeijka. See: Pletyonka

	 Eightsome Reel. See: Angus Reel Mixer

ISRAEL	 Ei Hatal	................................................................................................................................

94

	 Eim Baarazim. See: Im Ba'arazim

	 Eintreter, Eintreten. See: Zwiefachen

	 Ein Zeh Pele/Eizeh Pele. See: Hora [from Israel]

	 Ein, zwei, drei, ... See: Krebspolka & Seven Steps & Viertritt

	 Eisenkeilnest. See: Zwiefachen

	 Ej širite. See: Pevano kolo

	 Ekh, polnim. See: Korobushka

	 Ekh, Yablochko. See: Yablochko

BULGARIA	 Ekizliysko horo	.....................................................................................................................

89

	 Elbason. See: Sta Dyo

BULGARIA	 Eleno mome	.........................................................................................................................

89

ISRAEL	 El Ginat Egoz	.......................................................................................................................

88

	 Elszaladt a kemence. See: Seljančica

	 Elvira Polka. See: Zigeunerpolka

	 El Yivneh ha'Galil. See: Hora [from Israel]

	 Emek Avodah. See: Hora [from Israel]

	 Emilia Polka. See: Ladies' Whim

	 Ena karavi apo ti Hio. See: Hiotikos

	 Enchantment. See: Tango Waltz

	 En Dro. See: An Dro

	 Enfants du Paree. See: Misirlou

	 English Country Dance Costumes	.......................................................................................

01

	 English Polka. See: Jessie Polka




	 En lo alto. See: Adelita

	 En Nada Nada. See: Ya Abud

	 Epirotiko horo. See: Partalos; & Koftos

	 Epirotikos. See: Sta Tria

	 Epirotiko Syrto. See: Koftos

	 Era de la madrugada. See: Madrugada

	 Eres arenita de oro. See: Jarabe Michoacano

	 Erev Ba (I). See: Kvar Acharei Chatsot

ISRAEL	 Erev Ba (II)	...........................................................................................................................

87

ISRAEL	 Erev Shel Shoshanim	...........................................................................................................

87;95

SERBIA	 Ersko kolo. See also: Serbian Medley 8	...............................................................................

92

	 Es hatt ein Bauer. See: Man in the Hay

	 Esku Dantza. See: Baztango Esku-Dantza

	 Esmeralda Glide. See: Heel and Toe Polka

MEXICO	 Eso Sí, Como No	..................................................................................................................

09

RUSSIA	 Espan (Waltz)/Espaniola	......................................................................................................

90

RUSSIA	 Espan (California version)	....................................................................................................

91

	 Espaniola. See: Espan; & Pas d'Espan

MEXICO	 Espuelas de Amazoc	.............................................................................................................

02

CATALUÑA	 Espunyolet; Espougnolette	...................................................................................................

99

	 Esta es la Yenka. See: Yenka

	 Esteledik a faluba. See: Ecseri Csárdás

	 Estudiantina Waltz. See: Spanish Waltz

ISRAEL	 Eten Bamidbar	.....................................................................................................................

15

MEXICO	 Evangelina (Polka)	................................................................................................................

98

ENGLAND	 Eva Three-Step	....................................................................................................................

05

	 Evga sto parathyri. See: Sta Dyo

	 Expo Waltz. See: Good Night Waltz

	 E-Z Mixer = Ve'David

	 Fair Is My Mountain. See: Freut Euch Des Lebens

	 Faj fečice de la Pek. See: Davoljike dajke

	 Familienwalzer. See: Family Waltz

	 Familie Sekstur. See: Sekstur

	 Familievals. See: Family Waltz; & Olssons' Familievals

	 Family Circle/Family Six (Dance). See: Sekstur

	 Family Rûčenica. See: Rûčenica na srjata

SCANDINAVIA	 Family Waltz 1 & 2. See also: Olssons' Familievals	..............................................................

08

	 Far Croonin'. See: Road to the Isles

HUNGARY	 Fáridázo	...............................................................................................................................

88

	 Farmer Gray's Got a One-Horse Shay. See: Palais Glide

	 Fastelavn er mit navn. See: Lotte Gik--




	 Fast Vranjanka. See: Vranjanka

SERBIA	 Fatiše kolo. See also: Jeni jol	.................................................................................................

92

	 Fato mori dušmanke. See: Serbian Shuffle

	 Fausse Tumba. See: Hineh Lo Yanum; & Yugo

	 Fedeleşul. See: Ciuleandra

	 Felveszem a gondor. See: Legényes es Csárdás

	 Fe'm cleddir innau. See: Robin Ddiog

GERMANY	 Fenster, Das	..........................................................................................................................

08

	 Fest-Vals/Festvalsen. See: Mona's Festvals

	 Fiddler's Schottische. See: Oklahoma Mixer

	 Fifka's Kuchka Polka. See: Heel and Toe Polka

	 51st Country Dance. See: Reel of  the 51st Division

	 Figaro. See: Kleiner Figaro

	 File. See: Raspa

	 Filey Festival. See: Eva Three-Step

	 Finger Polka. See: Klumpakojis

	 Finnish Raatikko. See: Raatikko

	 Five-step čačak. See: Čačak

SWEDEN	 Fjäskern	................................................................................................................................

16

	 Fjonerka. See: Vengierka

	 Flamborough Sword Dance. See: Buffalo Gals

	 Flop-Eared Mule. See: Siamsa Bierte

	 Flying Dutchman. See: Butterfly Waltz

	 Foaie verde. See: Ciuleandra

	 Födelsedagsvals till Mona. See: Mona's Festvals

HUNGARY	 For a Birthday	......................................................................................................................

88;96

	 Forever Polka. See: Mexican Mixer & Vienna Two-Step

	 Four Hand(ed) Reel. See: Dorset Four Hand Reel

	 Framåt. See: Laditå

	 Freilach. See: Boiereasca

SWITZERLAND	 Freut Euch Des Lebens	........................................................................................................

90

	 Frolicksome Paddy. See: Strip the Willow

	 Frost. See: Troika

	 Fruške, Jabuka. See: Zaplet

	 Furuboms Polska. See: Hambopolska

SWEDEN	 Fyra-/Fyr-mannadans	..........................................................................................................

91

	 Gaberlunzie Man. See: Geud Man of  Ballangigh

	 Gabrovsko pajduško horo. See: Pajduško ot Gabrovo

	 Gaitani-Sousta (on Columbia WL 123). See: Kariotikos

	 Galatas. See: Hasapiko

AUSTRALIA	 Galopede	..............................................................................................................................

88

	 Gamle Danse fra Vijle Vesteregn. See: Old Family Waltz

	 Gamle Familievals. See: Old Family Waltz

	 Gammal Familie Valse. See: Old Family Waltz

	 Gammal Familjevals. See: Old Family Waltz

	 Gammalhambo. See: Hambopolska




SWEDEN	 Gammal Polska	....................................................................................................................
91


BULGARIA	 Gankino horo/Gankinata/ Ganina	.....................................................................................
90


	 Gärdeby Gånglåt / Gärdebylåten. See: Gay Gordons Mixer

	 Garden Walk/Waltz. See: Studentenpolka

	 Garin Tamzara. See: Tamzara from Erzurum

	 Garoon; Garoun; Garun. See: Karoun

	 Gata-ti fata laduta. See: Hora Miresii

ENGLAND	 Gathering Peascods	..............................................................................................................

91

BRETAGNE	 Gavotte des Montagnes	........................................................................................................

92

BRETAGNE	 Gavotte d'Honneur	..............................................................................................................

92

SCOTLAND	 Gay Gordons (Mixer). See also: All American Promenade & Call of  the Pipes; & 

Smidje	..............................................................................................................................
95


	 Gay Gordons-Country Style. See: All-American Promenade; & Smidje

	 Gay Gordons Two-Step. See: All-American Promenade; & Smidje

GERMANY	 Geestländer Walzer	..............................................................................................................

21

	 Gemischte. See: Studentenpolka

GREECE	 Gerakina	...............................................................................................................................

07

	 German Couple Dance. See: Lauterbacher

	 German Polka. See: Schottische

ENGLAND	 Geud Man of  Ballangigh	.....................................................................................................

08

	 Geva, sela nir varegev. See: Debka Le'Adama

	 Gewickelte. See: Ländler

	 Ghuma Ghuma. See: Khumkhuma

	 Gie Gordons. See: Gay Gordons (Mixer)

	 Gigouillette. See: Polka Piquée

RENNAISANCE	 Gigue	....................................................................................................................................

97

	 Gigue/Jig. See: All-American Promenade

MACEDONIA	 Gilanka	.................................................................................................................................

22

	 Gimme Gum. See: Guhnega

	 Girls Hip Wiggle Dance. See: Jeni jol

	 Give me your hand. See: Simi Yadech

	 Gizratech Tavnit Noga. See: Ta'am Haman

	 Gjilanka. See: Gilanka

	 Gjurgjevka. See: Djurdjevka

	 Glada Toner-Schottische. See: Triple Schottische

NETHERLANDS	Glazendans. See also: Bravade	.............................................................................................

18

	 Glendi. See: Hasapiko-Fast Hasapiko

	 Glendi i zoi. See: Leriko

	 Glide Polka. See: Heel and Toe Polka

	 Glise a Sherbrooke. See: Western Trio Mixer

	 Glorious morning sunrise. See: Hasapiko

	 Glory, Glory Halelujah. See: Gólya (Tánc)




	 Glover's Reel. See: Canadian Breakdown

	 Glow Worm. See: Maine Mixer; & Phrase Craze; & Simple Mixer

	 Glücksborg. See: Lotte Gik--

	 Gnjilanka. See: Gilanka

BULGARIA	 Godečki čačak. See: Za pojas - Godečki čačak See also: Serbian Medley 6

	 Goja (ples/kolo). See: Gólya (Tánc)

POLAND	 Gołąbek	...............................................................................................................................

92

HUNGARY	 Gólyás / Gólya (Tánc). See also: Po zelenoj trati; Slovenská Polka; Texas 

Schottische; & Woaf	.........................................................................................................
21


	 Goodman's Fancy. See: Geud Man of  Ballangigh

	 Good Night Waltz. See also: Oslo Waltz	.............................................................................

12

	 Good Night Waltz Mixer. See: Circle Waltz & Old Family Waltz

	 Gopak. See: Hopak

ALBANIA	 Gorarçe	................................................................................................................................

09

SERBIA	 Gori more	.............................................................................................................................

98

NETHERLANDS	Gort met Stroop	...................................................................................................................

15

	 Gospod-gospa. See: Nojkatoliš

	 Got a Match. See: Simple Mixer

	 Govand. See: Armenian Folk Dance Types

	 Grad aus dem Wirtshaus. See: Kleiner Figaro; Spanish Dance; Spanish Circle 

Waltz; & Waltz Country Dance

	 Grad und Ungrad. See: Zwiefachen

	 Grand Circle. See: Circassian Circle

ITALY	 Graziella-Mazurka/Graziella Mazurca	...............................................................................

19

	 Gremlin Polka. See: Korobushka

	 Grechaniki. See: Hrechaniki

	 Greek American National Anthem. See: Misirlou

	 Greek Circle Dance. See: Syrto

	 Grosser Atlantik. See: Atlantic Mixer & Sankt Gilgen Figurentanz

	 Growling Old Man and The Grumbling Old Woman. See: Cobbs Hill Reel

	 G'scheerte Ländler. See: Dreisteyrer

	 Guadalquivir. See: Carnavalito

	 Guajira. See: Jarabe Michoacano

	 Guaracha, La. See: Spanish Waltz (1949) & Waltz Country Dance (1822)

	 Guaracha Waltz Circle. See: Waltz Country Dance (1822)

ARMENIA	 Guhnega	...............................................................................................................................

94

	 Gulsheni. See: Janiman

	 Gurgevka. See: Djurdjevka

SWEDEN	 Gustavus Skål / Toast	..........................................................................................................

00

MEXICO	 Gusto	....................................................................................................................................

03

	 Gutten i Røcken. See: Oklahoma Mixer

	 Güzelleme. See: Turkish Sirto

	 Gyond. See: Armenian Folk Dance Types




	 Gypsy Polka. See: Zigeunerpolka

USA	 Gypsy Wine	..........................................................................................................................

10

	 Haderech Aruka. See: Zamar Noded

	 Haderech lo eda'a. See: Hanoded

	 Hag Er Ble-Men. See: An Dro

	 Hagtown/Hagantown Gals/Girls. See: Buffalo Gals

	 Haï Dalileh. See: Sheïkhani

	 Haigagan March. See: Bar

	 Haj'a na lujeva. See: Hajd' na lijevo

	 Hajde Jano. See: 'Ajde Jano

	 Hajde noćas kreni prema meni. See: Davoljike dajke

CROATIA	 Hajd' na levo; Hajd' na lijevo; Hajd na ljevo; 'Ajd' na levo; Ajd' na livo; Ajd' na 

ljevo	..................................................................................................................................
21


	 Haj, haj, Bože daj. See: Devojačko & Rukavice

	 Hakhnaah. See: Sher

ISRAEL	 Hakotsrim	.............................................................................................................................

01

	 Halbdeutsche. See: Zwiefachen

	 Half  Chain. See: Halve Kaede

	 Hallelujah Polka. used for Swede-Finn Mixer.

	 Hallische Stiefelknechtsgalopp. See: Herr Schmidt

	 Hall of  the Mountain King - a tune for Raca

	 Hallstatersee Boarischer. See: Sankt Gilgen Figurentanz

DENMARK	 (Den) Halve Kaede	...............................................................................................................

21

	 Hand in hand. See: Simi Yadech

	 Handkerchief  Dance. See: Sanmarqueña

ARMENIA	 Ha Nina Nina	.......................................................................................................................

03

	 Haniotiko(s). See: Kritikos

ISRAEL	 Hanoded	...............................................................................................................................

98

BRETAGNE	 Hanter Dro	...........................................................................................................................

91

	 Happy Polka. See: Jessie Polka

ISRAEL	 Hareshut/Harashut	.............................................................................................................

14

ISRAEL	 Harimon	...............................................................................................................................

92

	 Harishut. See: Hareshut

	 Hármas. See: Borozdánfutó

	 Hamachol Hashakeyt. See: Kvar Acharei Chatsot

SWEDEN	 Hambopolska	.......................................................................................................................

92

	 Hamborg Sekstur. See: Sekstur

	 Hamliner Waltzer. See: Lauterbacher

BAVARIA	 Hammerschmiedsg’selln	.......................................................................................................

96

ISRAEL	 Harmonika	...........................................................................................................................

89

	 Harness I my horses three. See: Troika

	 Harper's Frolic. See: Polka Dot Polka




	 Harra. See: Hora [from Israel]

	 Harsaneek. See: Mom Bar (01)

	 Hasamisu. See: Misirlou

GREECE	 Hasapiko/Hasaposerviko. Hasapiko: See also: Boiereasca; & Hora Mare	..........................

95

	 Hasaposerviko: See also: Trava Trava; & Leriko; & Kariotikos	...........................................

95

	 Hashechachoret. See: Al Tiruni

	 Hasimcha belev yokedet. See: Hora Agadati

	 Hassapiko. See: Hasapiko

	 Hassidic Sher. See: Sher

	 Haţegana. See: Ana Lugojana

	 Haţegana Marioara. See: Marioara

	 Haushamer Schuhplattler. See: Hofbräuhaus Ländler

ISRAEL	 Hava Nagila/ David Melech Yisrael. See also: Hora [from Israel]	.....................................

89

	 Hava Nerannenah. See: Hora [from Israel]

	 Hava Netze Bamachol. See: Hora [from Israel]

USA	 Heel and Toe Polka. See also: Bal de Jugon; Koja Koja; Koketka (Polka); Ladie's 

Whim; Łęczycka Polka; Oyda; Schmetterlingstanz; Polka zu Dreien	.............................
98


BASQUE	 Hegi 	.....................................................................................................................................
90


	 Heidmanchester. See: Manchester & Lott ist Todt

	 Hei Harmonika. See: Harmonika

	 Heimischer Sher. See: Sher

	 Hej Jancsika. See: Somogyi Tánc

POLAND	 Hej na Moście	......................................................................................................................

22

	 Helena Polka. See: Ada's Polka Mixer

	 Hemlands Toner/Tonor. See: Triple Schottische

	 Here we dance/go Looby Loo. See: Hokey Pokey

	 Hermes Necklace Chain Dance. See: Circassian Circle

	 Heney. See: Hineh

	 Henry's Barn Dance. See: Schottische

GERMANY	 Herr Schmidt	.......................................................................................................................

89

BRITAIN	 Hesitation Waltz	...................................................................................................................

93

	 Heuberger. See: Zwiefachen

	 He will turn the desert into a pond of  water. See: Yassem Midbar

	 Hey du klezmer, nem dem fidl, shpil dos naye lidl, tantsn vet men dem nayem 

sher. See: Sher

	 Hey my Nannie. See: Strip the Willow

	 Hey Valla. See: Ha Nina Nina & (Armenian) Bar

RUSSIA	 Hiawatha/Hiavata	...............................................................................................................

91

	 Highland Barn Dance. See: Schottische

	 Highland Folk Were Sowing. See: Trojak

SCOTLAND	 Highland Schottische. See also: Scotch	................................................................................

11

USA	 Hills of  Habersham	..............................................................................................................

87




JEWISH	 Hineh Lo Yanum	.................................................................................................................
02


ISRAEL	 Hineh Ma Tov	......................................................................................................................
89


GREECE	 Hiotikos	................................................................................................................................
95


	 Hip-Hip Polka. See: Koja-Koja

	 Hippe. See: Zwiefachen

ASSYRIA	 Hoberban	.............................................................................................................................

99

	 Hoćeš da voliš, neznaš da ljubiš. See: Davoljike dajke

BULGARIA	 Hodila mi e Bojana	..............................................................................................................

13;14

GERMANY	 Hofbräuhaus Ländler & Das Hofbräuhaus Lied	.................................................................

15

USA	 Hokey Pokey	.........................................................................................................................

96

	 Hold that Line. See: Ten Pretty Girls

	 Hook and Eye Dance. See: Freut Euch Des Lebens

ARMENIA	 Hooshig Mooshig	.................................................................................................................

00

	 Hop. See: Armenian Hop

	 Hopa cupa; Hopa hopa. See: Zaplet

ISRAEL	 Hopa Hey	.............................................................................................................................

17

UKRAINE	 Hopak - simple version	.........................................................................................................

94

	 Hopak from Poltava. See: Hrechaniki

	 Hopak kolo. See: Kozačko kolo

UKRAINE	 Hopak Kolom/Hopak in a Circle	........................................................................................

11

	 Hopfenstangler Schottis. See: Atlantic Mixer; & Sankt Gilgen Figurentanz

	 Hoppa Hey. See: Hopa Hey

	 Hopp Ide Tisztán. See: Lakodalmi Tánc

	 Hopping Dances. See: Poskakuša

	 Hopsa. See: Family Waltz

	 Hopšajdiri; Hopšaj diri; Hopsha-Diri. See: Opšajdiri

	 Hopsaj sasa. See: Posavski ples

CROATIA	 Hop žica	...............................................................................................................................

18

	 Horă. See: Biserka

ISRAEL	 Hora (from Israel)	.................................................................................................................

95

ISRAEL	 Hora Ag(g)adati	....................................................................................................................

99

	 Hora Ali, Ali. See: Hora Medura

	 Hora and Variations. See: Hineh Lo Yanum; & Yugo

	 Hora Arabi. See: Debka

	 Hora Bucovinea. See: Biserka

	 Hora Ca La Uşa Cortului. See: Ca La Uşa Cortului

	 Hora Dance. See: Hora Mare

ROMANIA	 Hora de la Bălţi	....................................................................................................................

07

	 Hora de la Câmpulung/ Cîmpulung(ului). See: Biserka; & Hora Mare




	 Hora dela Clejani. See: Hora Mare

	 Hora de Mâna. See: Biserka

	 Hora din Cimpoi. See: Cimpoi

	 Hora din Voitinel. See: Biserka

	 Hora Dreaptă. See: Hora Mare

ISRAEL	 Hora Eilat	.............................................................................................................................

87

	 Hora for the Omer Ceremony. See: Shibolet Basadeh

	 Hora from Piteşti. See: Hora Mare

	 Hora from Sarid/Hora Shel Sarid. See: Circle from Sarid

	 Hora Hanegev. See: Zemer Lach

	 Hora Hava Nagila. See: Hava Nagila

	 Horah Sov'Vuni. See: Sovevuni

	 Horah Variation. See: Hineh Ma Tov

	 Hora Lo Nivhalnu. See: Im Hoopalnu

ISRAEL	 Hora Mamtera	.....................................................................................................................

00

ROMANIA	 Hora Mare. See also: Biserka	...............................................................................................

07

ISRAEL	 Hora Medura. See also: Hora [from Israel]	.........................................................................

95

ROMANIA	 Hora Miresii	.........................................................................................................................

94

	 Hora-n Două Părti. See: Biserka; & Hora Mare

	 Hora (No. 1). See: Hora Mare

	 Hora Rafiakh. See: Zemer Lach

	 Hora Saracia. See: Sărăcia

	 Hora Sinaia. See: Ca La Uşa Cortului

SLOVAKIA	 Horehronský Čardáš/Czardáš/Koleso	................................................................................

13

DENMARK	 Hornfiffen/Der Hornpfiff/Hornpipe	..................................................................................

19

	 Horos Miteritsa. See: Miteritsa

	 Horos tou Zalongou. See: Syrto & Dance of  Zalongo

	 Horovod/Horovodnaya Pliaska. See: Katya; & By a Spring

	 Horra Arabi. See: Debka

	 Horra Hagadati. See: Hora Agadati

	 Horsey Horsey. See: Palais Glide

	 Horsey Keep Your Tail Up. See: Palais Glide

USA	 Hot Pretzels	..........................................................................................................................

03

	 Hov, Hov, Hoven Ungav. See: Sirun Gakav

	 How dreary were the streets. A tune for: Spanish Dance

	 How I Praise You. See: Ma Na'avu

UKRAINE	 Hrechaniki/ Hrechanyky	.....................................................................................................

91

	 Hrvaško partizansko. See: Opšajdiri

MEXICO	 Huateque	..............................................................................................................................

01

	 Humpa Promenade. See: Humppa Mixer; & All-American Promenade

FINLAND	 Humppa; & Humppa Mixer. See also: Smidje	....................................................................

09

	 Hundred Pipers. See: Call of  the Pipes

	 Hungarian Czardas. See: Vengierka




	 Hungarian Waltz, The. See: Waltz Country Dance (1822)

	 Hunt the Squirrel. See: Geud Man of  Ballangigh

	 Hupa Hey. See: Hopa Hey

	 Hurretrin = the Danish word for the "buzz" motif

	 Hurry-Scurry. See: Fjäskern

	 Huşânca. Cf: Serbian Medley 1-Poskok

	 Hyll's Mixer. See: Phrase Craze

	 Iac-aşa se joacă fata. See: Ana Lugojana

GREECE	 Iatros	....................................................................................................................................

07

	 Icelandic Schottische. See: Islenzkur Skottis

	 Ich Bin Deiner. See: Sher

MACEDONIA	 Idam ne idam	.......................................................................................................................

15

	 I danced with the girl. See: Buffalo Gals

	 Ide dika. See: Bela Rada

	 Idle Robin. See: Robin Ddiog

	 If  a Flame among the Cedars. See: Im Ba'arazim

	 If  deceiving me, o love. See: Road to the Isles

	 I Gerakina. See: Gerakina

	 I Get Ideas. See: Oklahoma Mixer

	 Ignoramus Waltz. See: Hesitation Waltz

	 Igrajmo deca. See: Žikino kolo

	 Igrala bi dere. See: Dere

	 Igrale se delije. See: Serbian Medley 1

	 Igre iz pirotskog kraja. See: Serbian Medley 2

	 I ha'e a wife o' my ain. See: Strip the Willow

	 I have lost my heart in Budapest. See: Gypsy Wine

	 I have lost my stocking in the brook. See: Lauterbacher

	 Iiten Tiltu. See: Kerensky

	 Ij djul bašti. See: Serbian Misirlou

	 Ikariotiko(s). See: Kariotikos

	 Ikh Bin Dayner. See: Sher

	 Ikizlisko horo. See: Ekizliysko horo

	 Ile Ile. See: Serbian Medley 2-Lile Lile

ISRAEL	 Im Ba'arazim	........................................................................................................................

20

	 Im Grunewald. See: Buffalo Gals

ISRAEL	 Im Hashachar	......................................................................................................................

89

ISRAEL	 Im Hoopalnu. See also: Hora [from Israel].	........................................................................

98

	 IMM. See: Jove male mome

BASQUE	 Imotz	....................................................................................................................................

96

	 In der Lauterbach. See: Lauterbacher

	 Inditas. See: Raspa

	 Industria Polka. See: Hrechaniki; & Koketka

	 Ine Orre. See: Armenian Misirlou

	 In Hoppensack. See: Lott ist Todt

	 In Lauterbach. See: Lauterbacher

	 In München steht ein Hofbräuhaus. See: Hofbräuhaus Ländler

	 In the good old summertime. See: Manning's Mixer

	 In The Orchard, In The Garden. See: Vo Sadu




	 Invârtita. See: Ana Lugojana

	 Iove male mome. See: Jove male mome

	 Irish Trot. See: Thady You Gander

	 Irish Washerwoman. See: Circle Virginia Reel; & Portland Fancy

	 Isabella. See: Waltz Country Dance (1822)

	 Ishtani. See: Sheïkhani

NORWAY	 Islandsk Skottis. See also: Islenzkur Skottis	..........................................................................

04

	 Išla Žena u Gosti. See: Seven Steps

ICELAND	 Islenzkur Skottis	...................................................................................................................

04

ISRAEL	 Israeli Dances	.......................................................................................................................

99;04

	 Israeli Twist. See: Hora Agadati

	 Issios / Issos. See: Leriko

TURKEY	 İşte Hendek	..........................................................................................................................

99

	 Italian Danza. See: Danza

	 Italian Mazurka. See: Graziella-Mazurka

	 Italian Quadrille. See: Quadriglia Italiana

	 I Theia M' I Amirsouda. See: Syrtos Sylivrianos

ISRAEL	 Iti MiL'vanon	.......................................................................................................................

89

	 It's the far Northland. See: Road to the Isles

MACEDONIA	 Ivanice	..................................................................................................................................

97

	 Izvilo Se oro. See: Sadilo mome & Tropnalo oro

	 Ja bela cesta vglajena. See: Slovenian Waltz

	 Jablochko. See: Yablochko

	 Ja Brdom/Ja Idok. See: Ersko kolo

MEXICO	 Jacarandas	............................................................................................................................

99

	 Jack-a-needle. See: Waltz Country Dance (1822)

	 Jackstown/Jacktown Gals/Girls. See: Buffalo Gals

	 Jacobite. See: Assyrian

	 Jacob's Ladder. See: Sulam Ya'akov

	 Jacqueline's Waltz. See: St. Bernard

AUSTRIA	 Jagermarsch	..........................................................................................................................

96

SCANDINAVIA	 Jägaremarsch	........................................................................................................................

96

GERMANY	 Jägermarsch	..........................................................................................................................

96

	 Já jsem sirotek. See: Sirotica

	 Jak to miło w wieczor bywa. See: Oh how lovely is the evening

	 Jamais le dimanche. See: Misirlou

BULGARIA	 Jambolsko pajduško horo	.....................................................................................................

97

ASSYRIA	 Janiman-Gulsheni	................................................................................................................

99

ASSYRIA	 Janiman Kavrakh	.................................................................................................................

10




BULGARIA	 Jano, Jano	.............................................................................................................................
18


	 Japanese Coal Miners' Dance. See: Tanko Bushi

	 Ja posijah lubenice. See: Pljeskavac kolo II

	 Jarabe Coahuilense. See: Jarabe Pateño

MEXICO	 Jarabe (de) la Botella	.............................................................................................................

93

MEXICO	 Jarabe del Valle	.....................................................................................................................

01

	 Jarabe Jalisciense/Jarabe Largo Ranchero. See: Jarabe Tapatío

MEXICO	 Jarabe Michoacano	..............................................................................................................

16

MEXICO	 Jarabe Mixteco	.....................................................................................................................

01

MEXICO	 Jarabe Pateño	.......................................................................................................................

00

	 Jarabe Ranchero. See: Jarabe de la Botella

MEXICO	 Jarabe Tapatío	......................................................................................................................

96

MEXICO	 Jarabe Tlaxcalteco	................................................................................................................

06

	 Ja Sam Sirota. See: Croatian Waltz & Po zelenoj trati & Sirotica

CROATIA	 Jaši baba dorata	....................................................................................................................

15

	 Jätkän Humppa. See: Humppa

SERBIA	 Jeftanovićevo kolo/Jefto's kolo	..............................................................................................

14

	 Jeg gaar i tusind Tanker. See: Sønderhoning

	 Jelke, Tavničarke. See: Serbian Medley 1

MACEDONIA	 Jeni jol	...................................................................................................................................

10

	 Jenkka - the Finnish name for the couple Schottische. See: Schottische

	 Jenny Lind Polka. See also: Heel and Toe Polka

	 Jesoesoem. See: Yesusum Midbar

	 Jesse / Jessica / Jessie / Jessy Polka. See also: Jesusita en Chihuahua	.................................

05

MEXICO	 Jesusita en Chihuahua. See also: Mexican Mixer	................................................................

93

	 Jeugo; Joego. See: Yugo

ROMANIA	 Jianu / Jianul / Juanu II	......................................................................................................

08

	 Jig/Gigue. See: All-American Promenade; & Smidje

	 Jigs. See: Cottagers

	 Jig - The Triangular Bow. See: Trekantet Sløjfe

	 Jimtown Gals/Girls. See: Buffalo Gals

	 Jingle Bells. See: Jessie Polka

	 Joanna Schottische. See: Triple Schottische

	 Joan Sanderson. See: Polster Tanc & Pereniţa

	 Joc Taranesc. See: Sărăcia

	 Jocul Ciuleandra. See: Ciuleandra

	 John Brown's Body. See: Gólya (Tánc)

	 John Johnson's Almaine. See: Gathering Peascods

	 Johnstown Gals/Girls. See: Buffalo Gals

	 Join Seven Hands. See: Buffalo Gals




	 Joj, joj, joj. See: Nojkatoliš

	 Jönslarsfars Polska. See: Gammal Polska

MEXICO	 Jorongos	................................................................................................................................

10

	 Joropo. See: Llanero

MEXICO	 Jota Tapatía	..........................................................................................................................

02

MACEDONIA	 Jovano Jovanke	.....................................................................................................................

05

SERB/BULG.	 Jove, malaj mome	.................................................................................................................

14

	 Jovino horo/kolo/oro. See: Jove male mome & Serbian Medley 6

	 Joy for Two. See: Siamsa Bierte

	 Joys of  Quebéc. See: Cobbs Hill Reel

	 Juego; Jugo. See: Yugo

	 Julie Andrews. See: Ciuleandra

SERBIA	 Kačerac. See also: Serbian Medley 5; & Serbian Medley 9	.................................................

98

	 Kad sam sreo. See: Čoček

	 Kad se cigo zaželi. See: Seljančica

	 Kad se Ćiro. See: Ćiro	.........................................................................................................

10

	 Kainourios 'Argos Hasapikos. See: Hasapiko

	 Kaketke. See: Koketka

	 Kako Što Je Taja Čaša. See: Lesnoto oro

	 Kak Tzvetok Dushisti Aramat Raznosit. See: Karapyet

	 Kak u Klyuchika. See: By a Spring

	 Kalamatiano. See: Syrto

	 Kalendara. See: Kolo Kalendara & Posavski ples

	 Kalocsai Group Dance. See: Fáridázo

	 Kamikaze Polka. See: Manchester Galop

	 Kandi Man. See: Kendime

GERMANY	 Kanonwalzer	........................................................................................................................

08

	 Kapacka. See: Kopačka

GREECE	 Karagouna (I)	.......................................................................................................................

90

SERBIA	 Karanfile	..............................................................................................................................

19

MACEDONIA	 Karanfile	..............................................................................................................................

19

	 Karanfilo Fil Filo. See: Lesnoto oro

	 Karanfil se na put sprema. See: Karanfile

RUSSIA	 Karapyet (Notes)	..................................................................................................................

90

RUSSIA	 Karapyet/Karapet/Karapiet. See also: Scotch	...................................................................

90

	 Karavin En apo ti Hio. See: Hiotikos

	 Karavlajna. See: Stara Vlajna

	 Karin - Tamzara. See: Tamzara from "Karin"

GREECE	 Kariotikos/ 'Kariotiko	..........................................................................................................

05;06

	 Karis Pers/Pärs Polska. See: Hambopolska




ARMENIA	 Karoun; Karoon; Karun	......................................................................................................
22


	 Karsilamas. See: Rampi-Rampi

	 Kasapkia. See: Arap

	 Kashubian Waltz. See: Walc Kaszubski

	 Kastellvals-Sjömansvals. See: Swedish Waltz

GREECE	 Kastoriano / Kastriano / Kastrino	.....................................................................................

12

MACEDONIA	 Kastoriano / Kastriano / Kastrino	.....................................................................................

12

	 Katanka. See: Serbian Medley 6

	 Kata Pere. See: Serbian Medley 2-Lile Lile

UKRAINE	 Katerina/Kucheryava Katerina	...........................................................................................

88

	 Katerina Moma. See: Arap

	 Kathryn's Wedding Day. See: At the Inn

	 Katou Ston Ai Giorgi. See: Ais Giorgis

	 Katu Dodaha. See: Vrabcheto

RUSSIA	 Katia/Katya	.........................................................................................................................

97

MACEDONIA	 Katuše mome	.......................................................................................................................

04

	 Kazała mi. See: Kondziałecka

	 Kedves Mariskám. See: Fáridázo

TURKEY	 Kendime	...............................................................................................................................

22

	 Kentucky Jubilee Singers' Schottische. See: Schottische

ISRAEL	 Ken Yovdu; or Ken Yovdoo	.................................................................................................

10

FINLAND	 Kerenski/Kerensky	..............................................................................................................

91

	 Kermis Dance. See: Almelose Kermis

	 Két út van. See: Palóc Csárdás

	 Khiotikos/Khiotiko Syrto. See: Hiotikos

	 Khorodtsi Bijo. See: Bijo

	 Khulu Mekhol HaHorra. See: Hora [from Israel]

ARMENIA	 Khumkhuma/Khuma Khuma	............................................................................................

96;10

	 Kiever Sher. See: Sher

	 Kikladhitiko Syrto. See: Syrtos Sylivrianos

	 King Chanticleer. See: Texas Tommy

	 King Gustaf, Hail. See: Gustavus Skål

	 Kinise i Gerakina. See: Gerakina

CROATIA	 Kiša pada drmeš	..................................................................................................................

92

	 Kis kece lányom. See: Lakodalmi Tánc

	 Kis kút. See: Legényes es Csárdás

	 Kispiricsen hires. See: Sárközi Tánc

	 Kissing Dance. See: Periniţa & Polster Tanc

	 Kitchen kolo. See: Prekid kolo

	 Kjuchek. See: Čoček

	 Klappdans. See: Klumpakojis & Strašák

	 Kleftikos. See: Tsamiko




GERMANY	 Kleiner Figaro	......................................................................................................................
16


LITHUANIA	 Klumpakojis	.........................................................................................................................
19


	 Knock-Knock! Dance. See: St. Bernard

GREECE	 Koftos. See also: Iatros. & Palamakia	...................................................................................

07

GREECE	 Kofto Sta Tria	......................................................................................................................

07

	 Koga čemo. See: Mista

RUSSIA	 Kohanochka	.........................................................................................................................

90

LITHUANIA	 Koja-Koja	.............................................................................................................................

20

RUSSIA	 Koketka / Kokietka (Polka). See also: Heel and Toe Polka; Koja-Koja; Ladies' 

Whim; Schmetterlingstanz	..............................................................................................
91


SERBIA	 Kokonješte. See also: Serbian Medley 1-Moravac	...............................................................
93


ISRAEL	 Kol Dodi	...............................................................................................................................
03


	 Kolenika. See: Serbian Medley 8

	 Kolo. See: Malo kolo; & Seljančica; & Slavonian Kolo; & Tropanka

	 Kolo Bosansko. See: Čarlama

	 Kolo from Vranje. See: Fatiše kolo

	 Kolo from Beograd. See: Serbian Medley 1

	 Kolo iz Slavonije. See: Croatian Suite & Mista

CROATIA	 Kolo Kalendara	....................................................................................................................

10

POLAND	 Kołomajki	............................................................................................................................

10

	 Kolo (Šumadija). See: Čarlama

	 Kolo Vodi Vasa. See: Serbian Medley 3

CROATIA	 Kolo Žita	..............................................................................................................................

11

	 Kom Ons Dans. See: Lot is Dood

POLAND	 Kondziałecka	.......................................................................................................................

89

	 Konstantas. See: Zagorisio

MACEDONIA	 Kopačka; Kopačkata	............................................................................................................

18

	 Kopanica. See: Gankino horo & Bistriška kopanica

HUNGARY	 Körcsárdás	............................................................................................................................

87

	 Koresa hyotan. See: Tokyo Dontaku

RUSSIA	 Korobushka; Korobeyniki	....................................................................................................

88

	 Köroğlu Dağları. See: Turkish Sirto

	 Körtanc. See: Seljančica

	 Koso brenovana. See: koso moja brenovana

SERBIA	 Koso moja brenovana	..........................................................................................................

20




MACEDONIA	 Kosovsko lesno oro	...............................................................................................................
01


MACEDONIA	 Kostursko oro	.......................................................................................................................
06


MACEDONIA	 Kostursko oro	.......................................................................................................................
06


	 Koupil jsem si. See: Manchester

SERBIA	 Kozačko kolo	........................................................................................................................

17

	 Kozatski. See: Hopak & Kozačko kolo

	 Krabambuli. See: Napoleon

	 Krakoviak; Krakoviyak; Krakovyak. See Krakowiak

POLAND	 Krakowiak; Krakovjakas. See also: Ladies' Whim & Pod Borem	........................................

18

	 Krakowski Oberek. Cf: Poznań Oberek

SERBIA	 Kraljevo kolo	........................................................................................................................

88

CROATIA	 Kraljevo kolo	........................................................................................................................

89

	 Krambambuli. See: Napoleon

AUSTRIA	 Krebspolka; Krebsenpolka; Krebs-Polka; Krebs Polka. See also: Lott ist Todt & 

Manchester & Viertritt	....................................................................................................
22


CROATIA	 Kriči kriči tiček	.....................................................................................................................
92


	 Kristianiavals(en). See: Oslo Waltz

GREECE	 Kritikos (Syrtos). See also: Syrtos Rodou	.............................................................................

94

	 Kriva kučka = Krivo kuče. See: Serbian Medley 3

	 Krivo (something) horo. Ref: Gankino horo

	 Křižák. See: Boleslav

	 Krsteno. See: Katuše mome; Ne odi Džemo; Postupano; Sitna lisa; Gilanka; 

Toska

	 Kruška, jabuka. See: Zaplet

	 Kujawiak. See: Kujawiaka Graj

	 Kukaná. See: Boleslav

POLAND	 Kujawiaka Graj	....................................................................................................................

00

POLAND	 Kukułeczka	...........................................................................................................................

89

	 Kukunješte. See: Kokonješte

BULGARIA	 Kukuvička. See also: Baldûzka	.............................................................................................

98

ISRAEL	 Kuma Echa. See also: Hora [from Israel]	............................................................................

96

	 Kumanovsko oro. See: Sadilo mome & Tropnalo oro

	 Ќuperlika. See: Čoček

	 Kuyu başına vardım. See: İşte Hendek

ISRAEL	 Kvar Acharei Chatsot	...........................................................................................................

10

	 Kycladitiko Horo; Kykladitiko Syrto. See: Syrtos Sylivrianos

	 Kyuchek. See: Čoček

	 La Danza. See: Danza




	 Ladies/Lady's Breast Knot. See: Breast Knot Dances

RUSSIA	 Ladies' Whim	.......................................................................................................................

91

SWEDEN	 Laditå	...................................................................................................................................

22

	 Lads of  Glasgow. See: Buffalo Gals

	 Laenge nok har jeg Bondepige vaeret. See: Toppede Høne

	 La Guaracha. See: Spanish Waltz (1949) & Waltz Country Dance (1822)

	 Lailah mistarei'a. See: Hora [from Israel]

HUNGARY	 Lakodalmi Tánc	...................................................................................................................

88

ENGLAND	 Lambeth Walk	......................................................................................................................

02

	 Lamidbar Sa'enu. See: Sayenu

ISRAEL	 Lam'natseach	........................................................................................................................

90

AUSTRIA	 Ländler; Landlerische	..........................................................................................................

07

	 Langa Sven. See: Schottische

SWEDEN	 Långdans från Sollerön	........................................................................................................

91

	 Langereinlendaren. See: Seven Steps

	 Langs Størdalselva. See: Family Waltz

ENGLAND	 Lancashire Barn Dance.  (Lancash/Lancaster/Lancastershire) See also: Circle 

Virginia Reel	....................................................................................................................
11


	 Lange. See: Zwiefachen

	 Languus; Langmuus. See: Manchester

	 Lark. See: Ciocârlanul

BRETAGNE	 Laridé	...................................................................................................................................

89

	 Larokdim Heidad. See: Hakotsrim

	 Lasst uns Küssen. See: Letkiss

	 Laterna, The. See: Hasapiko

	 Lattis ko. See: Raatikko

	 Laudenbacher. See: Lauterbacher

	 Laufen Reel. See: Reel of  the 51st Division

AUSTRIA	 Lauterbacher	........................................................................................................................

16

GERMANY	 Lauterbacher	........................................................................................................................

08

SWITZERLAND	Lauterbacher	........................................................................................................................

16

	 Laxie Yak. See: Raksi-Jaak

	 Lazy Robin. See: Robin Ddiog

	 Lecha Dodi. See: Likrat Shabat

ISRAEL	 Lech, Lech Lamidbar	...........................................................................................................

87

	 Le Cercle Espagnol. See: Spanish Dance (1841)

POLAND	 Łęczycka Polka	.....................................................................................................................

11

POLAND	 Łęczycki Walc	.......................................................................................................................

11




HUNGARY	 Legényes es Csárdás	.............................................................................................................
88


MACEDONIA	 Legnala Dana. See also: Makedonsko Devojče	...................................................................
01


	 Leg je hand. See: Simi Yadech

BALKAN	 Leilam. See also: Armenian Misirlou	...................................................................................

99

	 Leil Zahav. See: Ei Hatal

	 Lele Nedo. See: Neda voda nalivala

	 Lena Schottische. See: Oklahoma Mixer

ISRAEL	 Leor Chiyuchech	..................................................................................................................

87

CROATIA	 Lepa Anka kolo vodi	............................................................................................................

96

GREECE	 Leriko	...................................................................................................................................

04;05

MACEDONIA	 Lesnoto oro. See also: Makedonsko Devojče & Jovano Jovanke; & Kofto Sta Tria	.............

01

	 L'Estudiantina. See: Spanish Waltz

	 Let God Give. See: Adjon Az Isten

FINLAND	 Letkiss/ Letkajenkka/ Let's Kiss. See also: Bunny Hop & Yenka	........................................

14

	 Leylam, Leylim. See: Armenian Misirlou; & Leilam

	 Leyl Zahav. See: Ei Hatal

RUSSIA	 Lezginka/Lizginka	...............................................................................................................

90

CROATIA	 Ličko kolo	.............................................................................................................................

91

	 Liebe ist blau. See: Love is Blue

	 Liefde is zacht. See: Love is Blue

	 Liepa Mara. See: Buffalo Gals

	 Like water-cress. See: Road to the Isles

ISRAEL	 Likrat Shabat	........................................................................................................................

06

	 Lile Lile / Lilka. See: Serbian Medley 2

	 Lille Kjøbenhavner. See: Lotte Gik--

USA	 Limbo Rock	..........................................................................................................................

14

	 Line Schottische. See: Ten Pretty Girls

	 Linzer Polka. See: Doudlebská Polka

	 Lisa. See: Skopska crnogorka

	 Liska. See: Sitna lisa

	 Lithuanian Waltz. See: Pjoviau Šieną

	 Little Angeline. See: Palais Glide

	 Little Annie Rooney. See: St. Bernard

	 Little Brown Jug. See: Heel and Toe Polka. See: Jessie Polka

	 Little French Dance. See: Bal de Jugon

	 Little Hollanders. See: Dutch Foursome

	 Little Man in a Fix. See: Bitte Mand

	 Little Pet Polka. See: Siamsa Bierte

	 Little Tarantella. See: Tarantella - Fischiettando; & Tarantella - Sicilian 

Tarantella from the Hermans

	 Livet I Finnskorgarna. See: Swedish Waltz




ISRAEL	 Livshu Na Oz - Debka	.........................................................................................................
22


	 Lizipolka. See: Nojkatoliš

VENEZUELA	 Llanero	.................................................................................................................................

97

SERBIA	 Lomsko kolo. See also: Serbian Medley 3	............................................................................

02

	 Lonely Goatherd - a tune for Alunelul

	 Long čačak. See: Čačak kolo; & Čačak; & Serbian Medley 5

	 Looby-Loo. See: Hokey Pokey

	 Loop Di Love. See: Dirlada

GERMANY	 Lorenz. See also: Seven Steps	..............................................................................................

02;03

ARMENIA	 Lorkay/Lorke/Lorge. See also: Armenian Misirlou	............................................................

94

	 Lothido. See: Laditå

	 Lotta Walked; Lott is dead; Lotte Walked. See: Lotte Gik--

NETHERLANDS	Lot is dood; Lott is dood; Lott is doot; Lott ist dot; Lott is tot. See also: Lott ist 

Todt	..................................................................................................................................
22


DENMARK	 Lotte Gik --. See also: Lottistå	..............................................................................................
22


	 Lott is dodd. See: Manchester Galop & Viertritt

NORWAY	 Lottistå	..................................................................................................................................

22

EVERYWHERE	 Lott ist Todt - overview	........................................................................................................

22

GERMANY	 Lott ist Todt. See also: Danish Dance / Officer's Polka & Laditå & Lotte Gik-- & 

Lottistå & Manchester & Manchester Galop & Polka Noire / Streep	............................
22


	 Louisiana Gals/Girls. See: Buffalo Gals

USA	 Louisiana Saturday Night	....................................................................................................

14

	 Lovat Scouts. See: Gay Gordons (Mixer)

USA	 Love Is Blue	..........................................................................................................................

17

	 Lovely Evening. See: Oh how lovely is the evening

	 Lovers' Polka. See: Kohanochka

	 Lubin. See: Hokey Pokey

	 Lubly Fan. See: Buffalo Gals

MEXICO	 Lucero de la Mañana	...........................................................................................................

00

	 Lucia. See: Tarantella

	 Lucky Seven. See: Sekstur

	 Ludo-Mlado. See: Eleno mome

	 Lugojana. See: Ana Lugojana

	 Lushbaugh Gals/Girls. See: Buffalo Gals

	 Lyrichisky Khorovod. See: Byelolitsa Kruglolitsa

	 Macadonka; Macedonian; Macedonka: See: Makedonka

	 Macedonian horo. See: Pasarelska Lesa

ISRAEL	 Machar	.................................................................................................................................

18

MEXICO	 Machetes	..............................................................................................................................

96




	 Machol …. See: Mechol …

MEXICO	 Madrugada	...........................................................................................................................

06

	 Mae Gennyf  Dipyn/Mae gen i dipyn. See: Robin Ddiog

	 Maggie Murphy. See: St. Bernard

	 Mahar. See: Machar

	 Mahol Haschnayim. See: Dodi Li & Iti MiL'vanon

USA	 Maine Mixer. See also: Phrase Craze & Simple Mixer	........................................................

06

FRANCE	 Maître de Maison	.................................................................................................................

92

SERBIA	 Makazice. See also: Serbian Medley 9	.................................................................................

97

SERBIA	 Makedonka kolo	...................................................................................................................

07

	 Makedonska Sedmorka. See: Lesnoto oro

	 Makedonske horo. See: Pasarelska Lesa

	 Makedonsko Bavno horo. See: Bavno oro

MACEDONIA	 Makedonsko Devojče. See also: Kosovsko Lesno oro & Legnala Dana; & Lesnoto 

oro	....................................................................................................................................
01


	 Makedonsko horo. See: Lesnoto oro & Pasarelska Lesa

	 Makedonsko / lesa za ramo. See: Lesnoto oro

	 Makedonsko Narodno. See: Narodno 

	 Makellarion Horon. See: Hasapiko/Hasaposerviko

	 Malach Misulam Ya'akov. See: Sulam Ya'akov

	 Mala lisa. See: Sitna lisa

PORTUGAL	 Malhão	.................................................................................................................................

94

	 Mali Čardaš. See: Po zelenoj trati

	 Malmin Humppa. See: Humppa

	 Malo ja, malo ti. See: Slavjanka

VOJVODINA	 Malo kolo	.............................................................................................................................

12

ISRAEL	 Malu Asamenu Bar	..............................................................................................................

99

	 Malungsleken. See: Gammal Polska

ASSYRIA	 Mamer	..................................................................................................................................

99

	 Mamtera. See: Hora Mamtera

ASSYRIA	 Mamyana	.............................................................................................................................

99

ISRAEL	 Ma Na'avu; Ma Navu	...........................................................................................................

14

EUROPE	 Manchester; Manschester; Manšestr; Manžestr. See also: Lott ist Todt & 

Manchester Galop	...........................................................................................................
22


AUSTRALIA	 Manchester Galop	................................................................................................................
22


	 Mandinades. See: Kariotikos

	 Mandrele; Mândrele. See: Mîndrele

SERBIA	 Mangupsko kolo. See also: Serbian Medley 8	......................................................................

93




GERMANY	 Man in the Hay	....................................................................................................................
93


	 Manite se Ančice. See: Seljančica

USA	 Manning's Mixer. See also: Simple Mixer	............................................................................

06

	 Manschester; Manšestr; Manžestr. See: Manchester

	 Maraye, Maraye. See: Ais Giorgis

	 Mar Caribe, El. See: Limbo Rock

	 Maria Graziella. See: Graziella-Mazurka

PERU	 Marinera - Monsefú	.............................................................................................................

89

HUNGARY	 Marioara	..............................................................................................................................

91

	 Mariquilla 'el Pino. See: Pobre Rafael

	 Maro Selfio. See: Jovano Jovanke

	 Marschierbayerisch/ Marschierboarisch. See: Sankt Gilgen Figurentanz

	 Marschwalzer. See: Jaegermarsch

	 Mary Went to the Garden. See: Strašák

	 Ma's ann 'gam mhealladh. See: Road to the Isles

DENMARK	 Maskerade / Masquerade	....................................................................................................

93

	 Masurka. See: Norsk Masurka

	 Matenik. See: Zwiefachen

	 Maya Sari. See: Si Nandi Nandi

ISRAEL	 Mayeem = Mayim	...............................................................................................................

01

	 Mazur. See: Polish Mazur & Biały Mazur

SWEDEN	 Mazurka Från Årsunda / Mazurka-Waltz	...........................................................................

95

	 McCarthy's Hornpipe. See: Roxburgh Castle

	 McGinty Schottische. See: Oklahoma Mixer (a different dance)

ISRAEL	 Mechol Halahat	...................................................................................................................

14

	 Mechol Hasheket. See: Kvar Acharei Chatsot

	 Mechol Hashnayim. See: Dodi Li & Iti MiL'vanon

	 Mechol Lahat. See: Mechol Halahat

ISRAEL	 Mechol Ovadia	.....................................................................................................................

12

	 Mechol Shakeyt/Sheket. See: Kvar Acharei Chatsot

	 Mechus Gyank Chi Menatz. See: Armenian Misirlou

	 Mečkin kamen. See: U Kruševo ogin gori

	 Medley of  Serbian Kolos; Medley of  Serbian Songs and Dances; Medley of  

Songs and Dances from Serbia. See: Serbian Medley 1

	 Mee Dolga Chofezet. See: Bat Hareem

	 Mei guei hua. See: Erev Shel Shoshanim

	 Mehol …. See: Mechol …

	 Mehzeloo. See: Armenian Misirlou

	 Mein Mann Ist Gefahren Ins Heu. See: Man in the Hay

	 Me'Ir Zion. See: Debkat Hashalom

	 Me'm eus bet plijadur. See: Ridée

	 Meni kažu kalendari. See: Kolo Kalendara

	 Men of  Karlovich. See: Seljančica

	 Merrily We Go Around Polka. See: Noriu Miego

	 Merry Folks Polka. See: Karapyet




MEXICO	 Me Traes de un Ala	..............................................................................................................
11


	 Mexican Bounce. See: Raspa

	 Mexican Clap(ping) Dance. See: Chiapanecas & Raspa

	 Mexican Hand-Clapping Song. See: Chiapanecas

	 Mexican Hat Dance. See: Jarabe Tapatío. Ref  also: Raspa & Chiapanecas

	 Mexico Hat Rock. See: Raspa

MEXICO	 Mexican Mixer. See also: Cielito Lindo	...............................................................................

08

	 Mexican Polka. See: Me Traes de un Ala

	 Mexican Shuffle. See: Raspa

	 Mexican Waltz. See: Chiapanecas

MEXICO	 México - background	...........................................................................................................

93

	 Me zo eur serjant major. See: Gavotte d'Honneur

ISRAEL	 Mi Barechev	.........................................................................................................................

87;04

	 Michigan Hop. See: Armenian Hop

	 Mi Cigani. See: Slavonian Kolo

	 Micino kolo. See: Kolo Žita

	 Mičino Čergaško kolo. See: Orijent

	 Midnight Serenade. See: Buffalo Gals

	 Migdalim. See: Vayiven Uziyahu

	 Mi Go Zatvorile. See: Kosovsko Lesno oro; & Lesnoto oro

SERBIA	 Milanovo kolo	.......................................................................................................................

94

	 Military Schottische. See: Schottische

	 Millpond Schottische. See: Islenzkur Skottis

	 Mindennek van szeretöje. See: Ugrós

ROMANIA	 Mîndrele	...............................................................................................................................

22

	 Mine Eyes Have Seen the Glory. See: Gólya (Tánc)

	 Mi Negra/Negrita. See: Negra

BULGARIA	 Minka	...................................................................................................................................

97

	 Minnesota State Dance. See: Studentenpolka

	 Minnesota Three H. See: Western Trio Mixer

	 Min skål, din skål. See: Family Waltz

	 Mi olah min hasadeh. See: Mechol Ovadia

	 Mirror Game. See: Love is Blue

	 Mischlich. See: Zwiefachen

GREECE	 Misirlou/Miserlou. See also: Armenian Misirlou & Serbian Misirlou	................................

94

	 Miss Eva Painter. See: Eva Three-Step

	 Mista (kolo). See also: Croatian Suite & Hajd' na lijevo	......................................................

21

	 Miss Tucker. See: Ninepins

GREECE	 Miteritsa	...............................................................................................................................

13

	 Mitilineikos Horos. See: Syrtos Sylivrianos

	 Mi Yivneh Ha'Galil. See: Hora (from Israel)

	 Mme Bastringue. See: Bastringue; & Western Trio Mixer

	 Mobile Gals/Girls. See: Buffalo Gals




CROATIA	 Moja diridika	........................................................................................................................
92


	 Moja Stara Babushka. See: Karapyet

	 Moj behare. See: Serbian Misirlou

	 Moj dilbere, kud’ se šećeš. See: Serbian Misirlou

	 Moldavian Hora. See: Hora Mare

	 Moll-Toner Från Norrland. See: Hambopolska

	 Molly O'Morgan. See: St. Bernard

ARMENIA	 Mom Bar	..............................................................................................................................

92;97;01

SWEDEN	 Mona's Festvals/ Mona's Birthday Waltz/Mona's Waltz	.....................................................

19

	 Monférine. See: Buffalo Gals

	 Monks are walking in clogs. See: Ugrós

	 Monopole. See: Ladies' Whim

	 Monterrey. See: Mexican Mixer

	 Moosh; Moush. See: Pompouri

	 Moravac. See: Serbian Medley 1; & Serbian Medley 5

	 More chicho reche. See: Jambolsko pajduško horo #2

	 More soko(l) pie. See: Lesnoto oro

	 Mori, na daleko. See: Tino mori

	 Mori odajo šarena. See: Kostursko oro

ENGLAND	 Morpeth Rant	......................................................................................................................

17

MEXICO	 Mosaico Mexicano	...............................................................................................................

06

	 Mou militse. See: Ais Giorgis

	 Mountain Bell-Schottische. See: Triple Schottische

	 Mountaineers Sow Seeds. See: Trojak

	 Mountain Romp. See: Teton Mountain Stomp

	 Mr. J's Lesnoto. See: Lesnoto oro

	 Mühlrad. See: Neues Mühlrad

	 Mundrele. See: Mîndrele

	 Muñecos Mexicanos. See: Jorongos

	 Murray River. See: Manchester Galop

	 Mûshko Na Lesa. See: Novo Zagorsko horo

	 Mutt and Jeff  Schottische. See: Triple Schottische

	 My Aunty Amirssouda. See: Syrtos Sylivrianos

	 My house is tiny and warm and neat. See: Robin Ddiog

	 My Lady's Breast Knot. See: Breast Knot Dances

	 My lodging is on the cold ground. See: Spanish Waltz (1949)

	 My Love She's But A Lassie Yet. See: Cumberland Square Eight

	 My Man Is Away In The Hay. See: Man in the Hay

	 My mither's aye glowerin' owre me. See: Cottagers

	 My Wife's a Wanton Wee Thing. See: Cottagers

	 Naba Naba Naba Norem. See: Torres Strait Island Children's Play Song

	 Nad Naroczą. See: Łęczycki Walc

	 Na dva tanca. See: Za pojas-Godečki čačak

	 Na dva tanca, Bera. See: Serbian Medley 2-Pošla Rumena

	 Naftiko Hasapiko/Naftikos. See: Hasapiko

	 Najkatoli. See: Nojkatoliš

	 Não choro por me deixares. See: Malhão

	 Na pat si go. See: Gankino horo




DENMARK	 Napoleon	..............................................................................................................................
93


MEXICO	 Naranjo	................................................................................................................................
01


TURKEY	 Narino	..................................................................................................................................
18


BULGARIA	 Narodno horo	.......................................................................................................................
89


	 Nasha Katya. See: Katya

LITHUANIA	 Našlys/Našlys-Žaislas	...........................................................................................................

19

	 Nayem/Nayer/Neier/Naye/Neue/New Sher. See: Sher

	 Neapolitan Tarantella. See: Tarantella - Ciceranella; & Tarantella Fischiettando 

& Tarantella - Neapolitan Tarantella

	 Near the Forest. See: Pod Borem

SERBIA	 Nebesko (kolo)	......................................................................................................................

95

	 Nebo nek nas. See: Gori More

SERBIA	 Neda grivne	..........................................................................................................................

16

MACEDONIA	 Neda voda nalivala	...............................................................................................................

16

	 Nedino horo. See: Neda voda nalivala

	 Nedo Le Nedo. See: Lesnoto oro

MEXICO	 Negra	....................................................................................................................................

96

	 Nek' se igra ovo kolo. See: Opsa

	 Nema kola. See: Posavski ples

	 Nem forog a Dorozsmai szélmalom. See: Gypsy Wine

	 Nem jarok én tobbet a babamhoz. See: Red Boots

MACEDONIA	 Ne odi Džemo & Devojče, devojče	......................................................................................

18

	 Neopolitan …. See: Neapolitan

	 Ne sedi Džemo. See: Ne odi Džemo

	 Ne Se Faќaj. See: Lesnoto oro

	 Nestinarsko horo. See: Narodno horo

	 Nesiotiko Syrto. See: Syrtos Sylivrianos

	 Nestorian. See: Assyrian

	 Neu-Bayerischer. See: Zwiefachen

GERMANY	 Neues Mühlrad	....................................................................................................................

10

	 Neukatholisch/er; Neukatolisch/er. See: Krebspolka & Lott ist Todt & 

Manchester

	 Never on Sunday. See: Misirlou; & Hasapiko

MACEDONIA	 Nevestinsko (oro/horo). See also: Serbian Medleys & Serbian Medley 3	............................

13

	 New American Promenade. See: All-American Promenade; & Smidje

	 New Craze. See: Phrase Craze

	 New Dabke. See: Dabke

	 New Exchange. See: Twelve Reel

	 New Hora. See: Hora [from Israel]

	 New Portland Fancy. See: Portland Fancy

	 New Scissor Dance. See: Sher

	 News of  the Victory. See: Willow Tree




	 New York Bijo. See: Bijo

	 New York Gals/Girls. See: Buffalo Gals

	 Nie Zginaj Kaliny. See: Tompany

	 Nigritinos. See: Gerakina

	 Nigun Atik. See: Zemer Atik

	 Nikolina's Butterfly. See: Butterfly Waltz

	 Nina Nai. See: Syrto

ENGLAND	 Ninepins; Nine Pins; Nine Pin Reel; Nine pins (Quadrille); The Nine Pin	.........................

15

	 Nišavski čačak. See: Za pojas - Godečki čačak

	 Nišava valley dance suite. See: Serbian Medley 6

	 Nisiotiko Syrto. See: Syrtos Sylivrianos

ISRAEL	 Nitsanim / Nitzanim	............................................................................................................

05

SLOVENIA	 Nojkatoliš	..............................................................................................................................

22

	 Nor Imatsa. See: Tamzara from Yerzinga

NORWAY	 Norsk Masurka	.....................................................................................................................

05

	 Norsk Vals. See: Swedish Waltz

	 Nørsnefjøset. See: Atlantic Mixer

	 Northern [California] Neapolitan Tarantella See: Tarantella - Neapolitan 

Tarantella

	 Norwegian Mazurka. See: Norsk Masurka

	 Norwegian Waltz. See: Swedish Waltz

	 Nous quittons les Pâques. See: Rond Argentonnais

	 Nova Zaječarka. See: Zaječarka

	 Novozagorska Lesa. See: Novo Zagorsko horo

BULGARIA	 Novo Zagorsko horo	.............................................................................................................

99

	 Ntirlanta. See: Dirlada

	 Nuevo Querreque. See: Querreque

	 Nychtose. See: Partalos

	 Oberab. See: Zwiefachen

	 Oberek (from Krakow). Cf: Poznań Oberek

	 Oberek Poznański. Cf: Poznań Oberek

	 Oberlander. See: Zwiefachen

	 Obiknoveno horo. See: Trûgnala Rumjana

	 Ochotka Polka. See: Koketka

	 Öckerö (Valsen). See: Old Family Waltz

	 October Rose. See: Polka Dot Polka

	 Odalisque. See: Kritikos

MACEDONIA	 Odeno oro	............................................................................................................................

94

	 Odessa - Polka-Mazurka; & Odessa Mazur. See: Polish Mazur

	 Od nashuva el nigun atik. See: Zemer Atik

	 O dromos ine skotinos. See: Hasapiko

AUSTRIA	 Offener Walzer. See also: Good Night Waltz	.......................................................................

12

GERMANY	 Offener Walzer. See also: Good Night Waltz	.......................................................................

12

	 O Ganotis. See: Hasapiko

	 Oh! Brothers Will You Meet Me. See: Gólya (Tánc)

	 Oh, Dem Golden Slippers. See: Jessie Polka




	 Oh, Fair Is My Mountain. See: Freut Euch Des Lebens

USA	 Oh how lovely is the evening	................................................................................................

08

	 Oh, Susanna. See: Jessie Polka

	 Oh where, oh where has my little dog gone. See: Lauterbacher

	 Oh, you can kiss me on a Monday. See: Misirlou

	 Oj Coko, Coko. See: Čoček & Serbian Medley 4

	 Oj devojko ćime tava. See: Posavski ples

	 Oj devojko, dušo moja. See: Djurdjevka

	 Oj devojko rokoko. See: Rokoko kolo

	 Oj, dojrzałe jabłuszka. See: Walc Weselny

	 Oj, Lele Stara Planino. See: Šestorka; & Serbian Medley 1

	 Oj mladosti. See: Posavski drmeš I

	 Oj, mori, vrbo zelena. See: Serbian Medley 4

	 Oj narode, narode. See: Opšajdiri

	 Oj 'rastiču šušnjati. See: Croatian Suite

	 Oj' Srpkinjo bud' orna. See: Srpkinja

	 Oj ti devojko. See: Makedonka kolo

	 Oj Ti Pile. See: Lesnoto oro

	 Oj vi ljudi. See: Posavski ples

	 O kales / O ksenos. See: Ais Giorgis

TEXAS	 Oklahoma Mixer (for Three)	...............................................................................................

09

	 Oko moje, plavo i garavo. See: Hop žica

	 O Konstantakis. See: Zagorisio

HUNGARY	 Olahos	..................................................................................................................................

96

	 Old Chetvorno. See: Razvrûshtanata

	 Old Dabke. See: Dabke

	 Old Dan Tucker. See: Ninepins

DENMARK	 Old Family Waltz	.................................................................................................................

16

SWEDEN	 Old Family Waltz	.................................................................................................................

16

	 Old Johnnie Walker. See: Buffalo Gals

	 Old Maid; Old Maid's Dance; Old Maid's Polka. See: Raatikko

	 Old Zagorisio. See: Zagorisio

	 Oli Ipiros Glendaei. Oli Stin Ipiro Glendoun. See: Sta Dyo

SWEDEN	 Olssons' Familievals	..............................................................................................................

05

	 One and two and three clap, clap. See: Chiapanecas

	 One, Two, Three, Four and Five. See: Seven Steps

	 On Horseback. See: Mi Barechev

	 Onkel Fichte. See: Eva Three-Step

	 Ooska Gookas / Ooshi Gemooshi. See: Hooshig Mooshig

	 Oozy. See: Ozi

	 Open ballad step. See: Tospring

	 Open Waltz. See: Offener Walzer

	 Opsa. See: Vranjanka

CROATIA	 Opšajdiri; Opšaj diri	............................................................................................................

15

	 Op žica žica. See: Hop žica

	 Ordan Sedi. See: Deninka




	 Oriental Jump. See: Tamzara from Erzurum

SERBIA	 Orijent. See also: Serbian Medley 5	.....................................................................................

94

	 Orcadian Strip the Willow. See: Strip the Willow

	 Ormos Chain Dance. See: Circassian Circle

	 Oro. See: Lesnoto oro

	 Oro se vije. See: Lesnoto oro

	 Oro i pesna. See: Ivanice

	 Orphan Boys. See: Lauterbacher

	 Orphan Waltz. See: Sirotica

	 'Osi Vesimrat Yah. See: Ozi

ENGLAND	 Oslo Waltz / Oslovals(en). See also: Circle Waltz; & Pjoviau Šieną	....................................

05

	 Ostendaise. See: Polka Noire

USA	 Ostende. See also: Polka Noire	.............................................................................................

94

	 Ötödik tánc a hatodon. See: Régi Tánc

	 Otvori mi, belo Lenče. See: Vranjanka

	 Our cot was shelter'd in a wood. See: Lauterbacher

	 Où reste donc le maître. See: Maître de Maison

	 Our Katia. See: Katya

	 Out of  the Tavern (Grad aus dem Wirtshaus). See: Kleiner Figaro; Spanish 

Dance; Spanish Circle Waltz; & Waltz Country Dance

	 Over the Ocean. See: Atlantic Mixer (from Norway)

ENGLAND	 Over the Sticks	.....................................................................................................................

04

	 O wie wohl ist mir am Abend. See: Oh how lovely is the evening

	 Oyda. See: Koja-Koja

	 O Yiatros. See: Iatros

	 Oy, polna. See: Korobushka

ISRAEL	 Ozi v'Zimrat Yah	..................................................................................................................

20

	 Pachpi Kozh. See: An Dro

	 Pageseta moreneta. See: Sardana

BULGARIA	 Pajduško horo	.......................................................................................................................

97

BULGARIA	 Pajduško ot Gabrovo	............................................................................................................

97

ENGLAND	 Palais Glide. See also: Hot Pretzels; Road to the Isles; & Ten Pretty Girls	..........................

03

GREECE	 Palamakia; & Kofto	..............................................................................................................

09

	 Palestinian Debka. See: Debka

	 Palio Zagorisio. See: Zagorisio

	 Paljaspiä. An Estonian version of  Lott Ist Todt

HUNGARY	 Palóc Csárdás	.......................................................................................................................

88

	 Pame tsarka pera sto baxe tsifliki. See: Hasapiko

	 Pamphorig. See: Pompouri

	 Pampilionas. See: Koketka

	 Pampouri; Pampuri. See: Pompouri

	 Panagiositsa. See: Misirlou

	 På Öckerö. See: Old Family Waltz




	 Papoore; Papuri. See: Pompouri

	 Par. See: Bar

	 Para bailar la Bamba. See: Bamba

	 Parade of  the Wooden Soldiers. See: Jessie Polka; & Schottische

	 Park Parade. See: Eva Three-Step

GREECE	 Partalo(s)	...............................................................................................................................

95

	 Pas de Quatre. See: Schottische

RUSSIA	 Pas d'Espan/Pas de Espan/Padespan/ Pad Espan/Pa-De-Spain	.......................................

91

	 Pasacalle, La. See: Jarabe Michoacano

BULGARIA	 Pasarelska Lesa	.....................................................................................................................

19

	 Pasturara. See: Tarantella

	 Paterka. See: Seven Steps

	 Patito, patito. See: Jarabe Pateño

JEWISH	 Patch Tanz	............................................................................................................................

94

	 Patschtanz. See: Zigeunerpolka

	 Pauky auld carle came oer the lee. See: Geud Man of  Ballangigh

	 Paul Jones. See: Butterfly Waltz

	 Pause kolo. See: Prekid kolo

	 Paydushko. See: Pajduško

	 Pazerelska. See: Pasarelska Lesa

	 Peace Round. See: Oh how lovely is the evening

	 Pearl O'Shaughnessy's Barn Dance. See: Siamsa Bierte

	 Pecorara. See: Tarantella

	 Pedhia Tou Pirea. See: Misirlou

	 Peggy O'Neil. See: St. Bernard

	 Peixinho vermelho. See: Malhão

	 Pembe. See: Jeni jol

	 Pembe oro. See: Vranjanka

	 Pende ke tessera ennia. See: Dirlada

	 Penguin Dance. See: Bunny Hop; Letkiss; & Yenka

	 Pereniţa. See: Periniţa

	 Perina. See: Periniţa

ROMANIA	 Periniţa. See also: Polster Tanc	............................................................................................

16

	 Perlitas. See: Mexican Mixer

USA	 Persian Gardens Tango	........................................................................................................

89

	 Peter Street. See: Lancashire Barn Dance

CROATIA	 Pevano kolo	..........................................................................................................................

18

	 Philadelphia (Russian) Sher. See: Sher

USA	 Phrase Craze (Mixer). See also: Maine Mixer; & Simple Mixer	..........................................

06

	 Pidichto Tsamiko. See: Tsamiko

	 Piederman's Polka. See: Siamsa Bierte

	 Piénsalo. See: Yenka

	 Pillow Dance. See: Polster Tanc

	 Ping Pong Schottische. See: Ten Pretty Girls

	 Pioniri maleni. See: Seljančica

	 Piperana. See: Serbian Medley 2




	 Piraeotiko Hasapiko/Piraeotikos. See: Hasapiko

	 Pirot (Dance) Medley. See: Serbian Medley 2

USA	 Pistol Packin' Mama. See also: Phrase Craze; & Glow Worm	.............................................

06

	 Pittsburgh Gals/Girls. See: Buffalo Gals

	 Pjevaj mi, pjevaj. See: Ličko kolo

	 Pjevano kolo. See: Pevano kolo

LITHUANIA	 Pjoviau Šieną	.......................................................................................................................

10

	 Plaka. See: Hasapiko

	 Pleskavac. See: Pljeskavac

RUSSIA	 Pletyonka	..............................................................................................................................

88

SERBIA	 Pljeskavac kolo I & II. See also: Predaričko kolo & Idam ne idam	......................................

94

	 Ploioritikos. See: Hasapiko

CANARY ISL.	 Pobre Rafael	.........................................................................................................................

04

	 Podaraki. See: Tripotis

POLAND	 Pod Borem	............................................................................................................................

18

	 Pod Ona, Mori. See: Čoček

CROATIA	 Podravski drmeš	...................................................................................................................

01

	 Poduna, gora zelena. See: Serbian Medley 4

	 Pogonisios. See: Sta Dyo; & Sta Tria

	 Poigrajmo ovu igru. See: Poskakuša

	 Pokerji Erigis. Ref: Karapyet

	 Pok Šotiš. See: Clap and Turn

CROATIA	 Pokupski drmeš	....................................................................................................................

12

	 Pokupski plesovi. See: Opšajdiri

	 Poletile Bijele Vile. See: Croatian Waltz

	 Polish Boot Dance. See: Biały Mazur

POLAND	 (The) Polish Mazur	...............................................................................................................

20

POLAND	 Polish Pronunciation Guide	.................................................................................................

89

	 Politico Syrto. See: Syrtos Sylivrianos

	 Politiko Hasapiko. See: Hasapiko

	 Politiko Syrto. See: Syrtos Sylivrianos

MEXICO	 Polka Alegre	.........................................................................................................................

96

	 Polka aus/from Łęczyca. See: Łęczycka Polka

	 (La) Polka Bébé. See: Strašák

	 Polka de Polka, de Polka de geit so nett. See: Lott ist Todt

ENGLAND	 Polka Dot Polka	....................................................................................................................

16

	 Polka for Three. See: Polka zu Dreien

	 Polka Klumpakojis. See: Klumpakojis

	 Polka Koketka / Kokietka. See: Koketka

	 Polka Mamunia. See: Koketka

	 Polka Militaire. See: Koketka




BELGIUM	 Polka Noire / Streep	............................................................................................................
22


BRETAGNE	 Polka Piquée (de Ploeuc). See also: Heel and Toe Polka	......................................................
92


	 Polka Sextur. See: Sekstur

	 Polka Wengierka; Polka Węgierka. See: Vengierka

GERMANY	 Polka zu Dreien	....................................................................................................................

20

	 Polke Kaketke. See: Koketka

	 Pols. See: Polska Patterns

SCANDINAVIA	 Polska Patterns	.....................................................................................................................

91

	 Polska från Bingsjö; Polska från Leksand. See: Gammal Polska

	 Polska från Håven. See: Hambopolska

SLOVENIA	 Polster Tanc/Polsterltanz	.....................................................................................................

14

ARMENIA	 Pompouri; Pomporii; Pompoureeg	.......................................................................................

16

	 Pontiakos Hasapikos. See: Hasapiko

	 Poor Little Angeline. See: Palais Glide

	 Popular Bijo. See: Bijo

	 Pork Chops. See: Clap and Turn

USA	 Portland Fancy	.....................................................................................................................

13

	 Portsmouth Airs. See: Buffalo Gals

CROATIA	 Posavski drmeš (Milwaukee)	.................................................................................................

99

CROATIA	 Posavski drmeš (I) & Oj mladosti = Posavski svatovski drmeš	..............................................

17

CROATIA	 Posavski drmeš (II). See: Kiša pada drmeš

	 Posavski ples	.........................................................................................................................

19

BOSNIA	 Poskakuša	.............................................................................................................................

21

	 Poskok. See: Serbian Medley 1; & Serbian Medley 7

	 Pošla Rumena. See: Serbian Medley 2

MACEDONIA	 Postupano oro	.......................................................................................................................

04

	 Potch Tanz. See: Patch Tanc

	 Potorrico. See: Machetes

	 Potpouri dances: cf. Llanero; Jarabe Tapatío; & Srpkinja

	 Poubavo Devojče. See: Makedonsko Devojče

	 Povela e Jova. See: Jove male mome

SLOVENIA	 Po zelenoj trati.. See also: Gólya (Tánc)	...............................................................................

09

POLAND	 Poznań Oberek	.....................................................................................................................

00

	 Prapertzi Bar. Cf: Hooshig Mooshig

	 Pravo horo/Pravoto. See: Narodno; & Trûgnala Rumjana; & Hodila mi e Bojana

	 Pravo (Makedonsko) oro / Pravoto. See: Lesnoto oro; & Hodila mi e Bojana

	 Pravo Traikisko From Thrace. See: Hodila mi e Bojana

AUSTRIA	 Praxplattler	...........................................................................................................................

93

	 Pray, Pretty Miss. See: Buffalo Gals




	 Prazna čaša. See: Serbian Misirlou

	 Precveli su plavi tulipani. See: Kiša pada drmeš

SERBIA	 Predaričko kolo	....................................................................................................................

12

	 Pred Tsenkini/Cenkini. See: Rûčenica na srjata

SERBIA	 Prekid kolo	............................................................................................................................

99

	 Prekmurska zvezda. See: Nojkatoliš

	 Prelaz. See: Serbian Medley 8

	 Pretty Maidens. See: Seven Steps

	 Prigorski Drmeš. George Tomov's name for Kriči kriči Tiček

	 The Prisoner. See: Ninepins

	 Prištevka. See: Gilanka

	 Prizren-Vranje Medley. See: Serbian Medley 4

	 Prodje Mile. See: Šetnja

	 Progressive (Canadian) Barn Dance. See: Schottische

	 Progressive Circassian Circle; & Progressive Circle Mixer. See: Circassian Circle

	 Progressive Schottische. See: Oklahoma Mixer

	 Progressive Two-Step. See: Vienna Two-Step

	 Promenade. See: Studentenpolka

	 Promenade in Threes. See: Western Trio Mixer

	 Prsten mi/ti padna male. See: Nevestinsko

	 Pruusen Herman. See: At the Inn

	 Prva ljubov. See: Lesnoto oro

	 Pušnoto; Pušteno. Cf: Ne ide Džemo

	 Puszta. See: Gypsy Wine

	 Pyovau Shiena. See: Pjoviau Šieną

ITALY	 Quadriglia Italiana; Quadreglia Napoletana; Quadrelia Napoletana; Quadriglia 

Napoletana; Quadriglia Contradanza	.............................................................................
22


	 Quadriglia Siciliana. See: Tarantella Villaggio

	 Quadrille--Nine-Pin. See: Ninepins

	 Quaker's Wife. See: Cottagers

	 Quand j'étais jeune. See: Hanter Dro

MEXICO	 Querreque	............................................................................................................................

05

	 Qué Viva Monsefú. See: Marinera - Monsefú

	 Qué baile La Costilla. See: Costilla

FINLAND	 Raatikko; Raatikkoon; Raatikoksi; Rabiku	..........................................................................

22

SERBIA	 Raca	.....................................................................................................................................

05

	 Racine Armenian Misirlou. See: Armenian Misirlou

	 Radetzkymarsch. See: Jaegermarsch

	 Rad Halayla. See: Hora [from Israel]

	 Radikalka/Radikalko. See: Devojačko

	 Radiko. See: Raatikko

	 Radino horo. See: Narodno 

	 Radl. See: Ländler

	 Radničko kolo. See: Devojačko kolo

	 Radtikken. See: Raatikko

	 Raisin Stomp. See: Tamzara Zuikov-Sharkov

	 Rakijica Rako. See: Serbian Medley 8




ESTONIA	 Raksi-Jaak	.............................................................................................................................
19


	 Ramnoto. See: Lesnoto oro

	 Ramo Ramo. See: Serbian Shuffle See also: Čoček

ARMENIA	 Rampee; Rampé Rampé; Rampi Rampi	............................................................................

20

GREECE	 Rampee; Rampé Rampé; Rampi Rampi	............................................................................

20

MACEDONIA	 Rampee; Rampé Rampé; Rampi Rampi	............................................................................

20

TURKEY	 Rampee; Rampé Rampé; Rampi Rampi	............................................................................

20

	 Rano Rani: similar to Jeni jol

	 Rapikko. See: Raatikko

	 Rare the Barley. See: Vengierka

MEXICO	 Rascapetate	..........................................................................................................................

94

MEXICO	 Raspa	....................................................................................................................................

89

	 Raspe. See: Chiapanecas & Raspa

	 Ratika. See: Raatikko

	 Rattlers of  Tuxpan. See: Sonajeros de Tuxpan

LITHUANIA	 Ratukas	.................................................................................................................................

22

MACEDONIA	 Ravno oro	.............................................................................................................................

18

	 Razgranala Grana. See: Serbian Medley 4

BULGARIA	 Razvrûshtanata	....................................................................................................................

97

	 Rebozo Dance. See: Rascapetate

RUSSIA	 Rechenko/Retchenko	..........................................................................................................

90

HUNGARY	 Red Boots	.............................................................................................................................

88

	 Redova: incorrect name for Cerro de la Silla

	 Redova. See: Naranjo

HUNGARY	 Régi Tánc	.............................................................................................................................

88

	 Regular Debka. See: Debka

	 Reel, The. See: Dorset Four Hand Reel

	 Reel du Matelot Ivre. See: Ninepins

CANADA	 Reel of  Eight	........................................................................................................................

02

SCOTLAND	 Reel of  the 51st Division	......................................................................................................

08

	 Rendezvous. See: Eva Three-Step

	 Repetida. See: (La) Cápsula; & Jacarandas

	 Réten Réten. See: Körcsárdás

FINLAND	 Retto Kisu. See: Letkiss

	 Rhechaniki. See: Hrechaniki

	 Rheinländer. See: Schottische

	 Rheinlander for Three. See: Triple Schottische

GERMANY	 Rheinländer zu Dreien; Rheinländer for Three	..................................................................

20




BRETAGNE	 Ridée (de le St. Jean)	............................................................................................................
91;92


BULGARIA	 Ripna maca = Ripna matsa. See also: Serbian Medley 6	....................................................
96


	 Risas por doquier. See: Chiapanecas

	 Ritka Búza. See: Vengierka

USA	 Road to the Isles	...................................................................................................................

03

WALES	 Robin Ddiog	.........................................................................................................................

95

	 Roger de Coverly. See: Sir Roger …

VOJVODINA	 Rokoko kolo/Roko's kolo	.....................................................................................................

11

	 Roller Coaster Dance. See: Avant Deux

	 Roll Out the Barrel. See: Heel and Toe Polka

ROMANIA	 Romanian Dances presented by Larisa Lucaci	....................................................................

07

	 Romanian Hora. See: Hineh Lo Yanum; & Yugo

	 Rompi Rompi. See: Rampi Rampi

FRANCE	 Rond Argentonnais	..............................................................................................................

91

	 Rosamunde. See: Heel and Toe Polka

	 Rosenwalzer. See: Offener Walzer

	 Roumanian Hora/Horo. See: Yugo

	 Roumanian kolo; Rumansko kolo. See: Rumunjsko kolo

	 Roumeliotiko-Kofto Syrto. See: Koftos

	 Round Town Gals/Girls. See: Buffalo Gals

	 Rout, The. See: Portland Fancy

	 Roxburgh Castle. See also: Call of  the Pipes	.......................................................................

17

BULGARIA	 Rûčenica from Briagovo/ Rûčenica na srjata	.....................................................................

97

	 Rug(g)en. See: Seven Steps

SERBIA	 Rukavice (drmeš)/Rukavica	.................................................................................................

14

	 Rumanian Hora. See: Yugo

ROMANY	 Rumelaj. See also: Jeni jol	....................................................................................................

94;95

SERBIA	 Rumunjsko (kolo) See also: Sărăcia & Davoljike dajke	........................................................

95

	 Rundpolska. See: Polska Patterns

	 Rusish Sher. See: Sher

	 Russian Cavalry. See: Twelve Reel

	 Russian Chain Dance. See: Byelolitsa Kruglolitsa

RUSSIA	 Russian Costumes	................................................................................................................

90

	 Russian Polka - Version 1. See: Koketka

	 Russian Sailor's Dance. See: Yablochko

	 Russian Sherr. See: Sher

	 Russian Two-Step. See: Karapyet

	 Russian Waltz. See: Espan

	 Russkij Two Step/Russky Two Step. See: Karapyet

ROMANIA	 Rustem(ul)	............................................................................................................................

95




	 Rustic Schottische. See: Oklahoma Mixer

SERBIA	 Ruzmarin. See also: Srpkinja; & Serbian Medley 8	.............................................................

94

	 Sa. See: Čoček

	 Sábado y Domingo. See: Yenka

MACEDONIA	 Sadilo mome. See also: Tropnalo oro	..................................................................................

09

	 Sagorisios. See: Iatros; & Zagorisios

	 St. Anne's Reel. See: Gay Gordons (Mixer)

SCOTLAND	 Saint Bernard (Waltz)	...........................................................................................................

95

	 Saint George of  Skyros. See: Ais Giorgis

	 Saječarka. See: Zaječarka

	 Salem Aleikum. See: Dirlada

	 Saljivo kolo. See: Pljeskavac kolo II

	 Saltiro de la cardina. See: Sardana

USA	 Salty Dog Rag	......................................................................................................................

94

	 Šamarjanka-Po zelenoj trati. See: Po zelenoj trati

	 Samiotissa. See: Syrto

	 Sammy's Schottische. See: Oklahoma Mixer

	 Samtmanchester; Samtmanchesterhosen. See: Lott ist Todt & Manchester

	 Šana/Šano. See: Žikino kolo

	 San Diego Polka. See: Western Trio Mixer

	 Sänftenberger. See: Senftenberger

AUSTRIA	 Sankt Gilgen Figurentanz	....................................................................................................

92

MEXICO	 Sanmarqueña	.......................................................................................................................

94

	 Šano Dušo. See: Vranjanka

	 San Pas Malamo. See: Sta Tria

MEXICO	 Santa Rita	............................................................................................................................

93

ISRAEL	 Sapari. See also: Bat Teiman	................................................................................................

18

	 Saraband of  Spain. See: Spanish Dance (1841)

ROMANIA	 Sărăcia	..................................................................................................................................

22

SERBIA	 Sarajevka	..............................................................................................................................

97

	 Sârba (National N-4529b). See: Boiereasca

CATALUÑA	 Sardana	................................................................................................................................

08

	 Sareni / Šareni Čorapi. See: Tri Godini

HUNGARY	 Sárközi Tánc	........................................................................................................................

88

MORAVIA	 Saroča. See also: Šaroš	.........................................................................................................

03

CZECHIA	 Šaroš. See also: Szarocz	.......................................................................................................

03

	 Sáros út. See: Red Boots

	 Sa Sa. See: Čoček

GERMANY	 Sauerländer Quadrille Nr. 5	.................................................................................................

08




	 Sautanz. See: Jaegermarsch

SERBIA	 Savila se bela loza. See also: Serbian Medley 5	...................................................................

17

	 Savio se ruzmarin. See: Srpkinja

ISRAEL	 Sayenu	..................................................................................................................................

89

	 Scandinavian Waltz. See: Swedish Waltz

	 Scan Tester's Polka. See: Polka Dot Polka

	 Scatterbrain. See: Ten Pretty Girls; & Oklahoma Mixer

	 Scharutsche. See: Saroča; Šaroš; & Szarocz

	 Scheiben. See: Ländler

	 Schliefer. See: Zwiefachen

GERMANY	 Schmetterlingstanz	...............................................................................................................

20

	 Schmittener-Boedeler. See: Zillertaler Laendler

	 Schneewalzer. See: Family Waltz

EUROPE/USA	 Schottische / Barn Dance. See also: Oklahoma Mixer	.......................................................

11

	 Schottische for Three. See: Triple Schottische

	 Schottische from Iceland. See: Islenzkur Skottis

	 Schottischer Walzer. See: Waltz Country Dance (1822)

GERMANY	 Schottsch Quadrille; Schottsche Quadrille; Schottisch Quadrille; 

Schottischquadrille; Schottis Quadrille; Schotts-Quadrille	.............................................
18


	 Schuhplattler. See: Ländler; & Praxplattler

	 Schutzenmarsch. See: Jaegermarsch

	 Schwantaler Hoeher. See: Zillertaler Laendler

	 Schweinauer. See: Zwiefachen

ISRAEL	 Scissors Dance. See: Raspa & Sher

	 Scotch	...................................................................................................................................

11

	 Scotch Jigg. See: Geud Man of  Ballangigh

	 Scotch Lilt. See: Schottische

	 Scotch Schottische. See: Scotch; Highland Schottische; & Road to the Isles

	 Scottish Waltz. See: Heel and Toe Polka

	 Sedmorka. See: Seven Steps

	 Sednala je Stana. See: Jove male mome

	 Sednal mi Džemo. See: Ne odi Džemo

	 Seereer yerker-oo. See: Armenian Misirlou

	 See the white frost. See: Troika

DENMARK	 Sekstur dances	......................................................................................................................

93

SERBIA	 Seljančica (kolo)	....................................................................................................................

11

	 Selma Schottische. See: Ostende

	 Selsko Šopsko ot selo Godeč. See: Za pojas - Godečki čačak

	 Selybrian Syrto; Silibrian Syrto; Silivriano; Siliriano Syrto. See: Syrtos 

Sylivrianos

GERMANY	 Senftenberger	.......................................................................................................................

19

	 Septemberger. See: Senftenberger

	 Šer. See: Sher

	 Serbian Girl. See: Srbijanka & Srpkinja

	 Serbianka. See: Srbijanka




	 Serbian kolo. See: Seljančica

	 Serbian Kolo Medley. See: Serbian Medley 1; & Serbian Medley 3

SERBIA	 Serbian Medleys overview	....................................................................................................

13

SERBIA	 Serbian Medley 1	.................................................................................................................

13

SERBIA	 Serbian Medley 2	.................................................................................................................

13

SERBIA	 Serbian Medley 3	.................................................................................................................

02

SERBIA	 Serbian Medley 4	.................................................................................................................

14

SERBIA	 Serbian Misirlou	...................................................................................................................

19

	 Serbian Prelo. See: Serbian Medley 7

SERBIA	 Serbian Shuffle	.....................................................................................................................

01

	 Serbijanka; Serbiyanka. See: Srbijanka

	 Serb Medley. See: Serbian Medley 7

	 Serviko Hasapiko. See: Hasapiko

	 Šesnaestica. See: Ersko kolo

CROATIA	 Šestinski drmeš	.....................................................................................................................

03

SERBIA	 Šestorka (kolo)/Šestorka krupna. See also: Serbian Medley 1	.............................................

92

SERBIA	 Šetnja. See also: Serbian Medley 9	......................................................................................

94

	 Seven Jumps. See: Zazpi Jautziak

	 Seven Pretty Maidens. See: Ten Pretty Girls

	 Seven-step čačak. See: Čačak kolo; & Serbian Medley 5

	 Seven Step Polka. See: Seven Steps; and Lott ist Todt

EUROPE	 Seven Steps	...........................................................................................................................

01

	 Seven Up. See: Danish Dance / Lott ist Todt

	 Sevevuni. See: Sovevuni

	 Sextur. See: Sekstur

	 Şeyhani. See: Sheïkhani

	 Sfessania. See: Tarantella

	 Shades of  Blue. See: Love is Blue

	 Shana/Shano. See: Žikino kolo

	 Shavalee. See: Hooshig Mooshig

	 Shave and a haircut, six bits. See: Ca La Uşa Cortului

	 Shayara Pona Eilata. See: Hora Eilat

	 Sheikhal Dance. See: Sheïkhani

ASSYRIA	 Sheïkhani	..............................................................................................................................

99

	 Sheïkhani II. See: Aïno Kchume

	 Sheikh Khani. See: Sheïkhani

	 Shemoun zmerta. See: Sheïkhani

	 Shepherd's Crossing. See: Polka Dot Polka

	 Shepherd's /Shepard's Schottische. See: Oklahoma Mixer

JEWISH	 Sher; Sherele; Scherr; Shaer; Shejr; Sherr. See also: Boiereasca	.........................................

10




JEWISH	 Sherele for Three	.................................................................................................................
11


	 Shetland Strip the Willow. See: Strip the Willow

ISRAEL	 Shibolet Basadeh/ Shibboleth Bassadeh	..............................................................................

08

	 Shifra Tantzt. See: Boiereasca

	 Shimi-kolo. See: Čarlama

ISRAEL	 Shim'u Shim'u	......................................................................................................................

92

	 Shinogorka. See: Skopska crnogorka

	 Shiru Shir tomnei hazera. See: Hakotsrim

	 Shir Zamar Noded. See: Zamar Noded

	 Short Neapolitan Tarantella; Short Tarantella: See: Tarantella - Cicerenella

	 Shota. See: Serbian Shuffle

	 Shourch Bar Tamzara. See: Tamzara from Erzurum

	 Shpilt zhe mir dem nayem sher. See: Sher

	 Shuffle Dance. See: Raspa

	 Shuru habitu, ur'u. See: Hora [from Israel]

	 Shuv Ha'eder Noher. See: Erev Ba

IRELAND	 Siamsa Bierte; Siamse Bierte	................................................................................................

15

	 Sibeschritt. See: Seven Steps

	 Si Bheag, Si Mhor. See: Hills of  Habersham

	 Sicilian. See: Tarantella

	 Sicilian Circle. Cf: Circassian Circle

	 Sicilian Circle Virginia Reel. See: Circle Virginia Reel

	 Sicilian Circle #3. See: Portland Fancy

	 Sicilianella. See: Tarantella - overview; & Tarantella - Sicilian Tarantella from 

the Hermans

SWEDEN	 Sick-Sack Schottis (från Hede)	.............................................................................................

01

	 Side by Side. See: Palais Glide; & Oklahoma Mixer

GERMANY	 Siebenschritt. See also: Seven Steps	.....................................................................................

01

	 Siebentaetzler oder Bluemerl. See: Seven Steps

AUSTRIA	 Sieb'mschritt. See also: Seven Steps	.....................................................................................

01

	 Signet Ring / Signet Schottische. See: Schottische

	 Silk and Satin. See: Eva Three-Step

	 Silverbacken Schottische. See: Schottische

	 Siman Tov. See: Bunny Hop

	 Šimi-kolo. See: Čarlama

ISRAEL	 Simi Yadech / Simi Jadech	..................................................................................................

13

USA	 Simple Mixer	........................................................................................................................

17

MALAY	 Si Nandi Nandi	....................................................................................................................

88

	 Singing Pravo. See: Hodila mi e Bojana

	 Single Cherkassia. See: Cherkassia

	 Sîrba (National N-4529b. See: Boiereasca

	 Sîrba din Cimpoi. See: Ciuleandra

	 Sirdes. See: Armenian Misirlou

	 Sirota sam ja. See: Po zelenoj trati & Sirotica




VOJVODINA	 Sirotica. See also: Gólya (Tánc)	...........................................................................................
21


	 Sir Roger (de Coverley); or Roger de Coverly. See: Saroča; Šaroš; Szarocz; & 
Vefaradans


	 Sirto. See: Syrto & Turkish Sirto

	 Sirun Akhchik. See: Sweet Girl

ARMENIA	 Sirun Gakav	.........................................................................................................................

89

	 Sitan čačak = Godečki čačak. See: Za pojas

MACEDONIA	 Sitna lisa	...............................................................................................................................

20

	 Sitno kolo. See: Veliko kolo

	 Six-Dance (from Holbaek). See: Sekstur

	 Six Reel. See: Twelve Reel

	 Skating. See: Ostende

	 Skedvi bypolskan. See: Hambopolska

	 Skirt Dance. See: Schottische

	 Skoda Lasky. See: Heel and Toe Polka

	 Skopsko Cigansko oro. See: Čoček

	 Skopska crnogorka	...............................................................................................................

20

	 Skotch. See: Scotch

MACEDONIA	 Skudrinka	.............................................................................................................................

16

	 Šla Andulka do zelí; Šla Nanynka do zelí. See: Strašák

	 Slängpolska. See: Polska Patterns

SERBIA	 Slavjanka	..............................................................................................................................

21

CROATIA	 Slavonian Kolo; Slavonsko kolo	...........................................................................................

17

	 Slavonska poskočica. See: Hop žica

SLOVENIA	 Slovenian Waltz	....................................................................................................................

21

	 Slovenská Polka. See also: Gólya (Tánc); Po zelenoj trati; Sirotica; Texas 

Schottische; & Woaf.	........................................................................................................
22


	 Slow Hasapiko. See: Hasapiko

	 Slow Pravo. See: Hodila mi e Bojana

	 Slow Vranjanka. See: Vranjanka

	 Smelly Dance. See: Leriko

BELGIUM	 Smidje /'t Smidje	.................................................................................................................

09

	 Snake Dance. See: Misirlou

	 Snoshti Sakav. See: Bavno oro

	 Snow Waltz. See: Family Waltz

SWEDEN	 Snurrbock(en)/Snurrbottjen	................................................................................................

91

	 Sofisko Šopsko horo. See: Za pojas - Šopsko horo

	 Soldier's Joy. See: Hornfiffen

	 Sollerö Långdans. See: Långdans från Sollerön

HUNGARY	 Somogyi Tánc	......................................................................................................................

88

MEXICO	 Sonajeros de Tuxpan	............................................................................................................

15




	 Son de la Negra. See: Negra

	 Son de las Alazanas. See: Alazanas

	 Son del Huateque. See: Huateque

	 Sønderborg Dobbelt Kvadrille; Sonderborg Quadrille. See: Dobbelt Kvadrille

GERMANY	 Sonderburger Doppelquadrille; Sonderburger Achter; Sonderburger Doppel-

Achter; Sonderburger Doppelachter	...............................................................................
22


	 Sonderho Dance. See: Sønderhoning

DENMARK	 Sønderhoning. See also: Polska Patterns	..............................................................................

22

MEXICO	 Sones Zacatecanos	...............................................................................................................

10

	 Song of  Plenty. See: Malu Asamenu Bar

	 Song of  the Vagabond; Song of  the Hobo. See: Zamar Noded

	 Šopsko za pojas. See: Za pojas - Godečki čačak

	 Sorrentina. See: Tarantella

	 (I) Souliotisses. See: Dance of  Zalongo

	 South California Short Tarantella; Southern Tarantella: See: Tarantella - 

Cicerenella

	 Southern Soldier Boy (tune). See: Hills of  Habersham

	 South Serbian Suite. See: Serbian Medley 4

ISRAEL	 Sovevuni. See also: Hora [from Israel]	................................................................................

95

	 Soy de Chiapas. See: Chiapanecas

	 Spaceman. See: Sekstur - Lucky Seven

	 Spadł z pieca. See: Gołąbek

	 Spanischer Walzer. See: Spanish Dance (1841)

	 Spanish Circle (Waltz). See: Spanish Dance (1841)

BRITAIN/USA	 Spanish Dance (1841, a 2-couple dance). See also: Waltz Country Dance (1822). 

See also: Kleiner Figaro	...................................................................................................
12


USA	 Spanish Waltz (round dance). See also: Spanish Dance (1841); & Waltz Country 
Dance (1822)	....................................................................................................................
90


ENGLAND	 Spanish Waltz (1949, a dance for 4 or more couples)	..........................................................
12


	 Spanish Waltz Circle. See: Spanish Waltz (1949) & Waltz Country Dance (1822)

	 Sparkling Wine. See: Gypsy Wine

	 Spinnradl mit Woaf. See: Woaf

	 Spring Breezes. See: Hambopolska

	 Springtime. See: Karoun

	 Square Eight. See: Cumberland Square Eight

SERBIA	 Srbijanka	..............................................................................................................................

20

	 Sremski Orijent. See: Orijent

	 Sremsko kolo. See: Malo kolo

	 Sribijanka. See: Srbijanka

SERBIA	 Srpkinja (kolo)	......................................................................................................................

13

	 Ssimi Yadech. See: Simi Yadech

	 Stackars Anna. See: Hambopolska

GREECE	 Sta Dyo	.................................................................................................................................

07




	 Stakkars Per. See: Lottistå

	 Stamps and Claps. See: Damat Halayı; Kastoriano; Lancashire Barn Dance; 

Palamakia; Patch Tanc; Phrase Craze; Pljeskavac; Predaričko kolo; & Rokoko 
kolo


	 Stara Baba Stara Je. See: Kokonješte

	 Stara Banja. See: U Šest; & Serbian Medley 9

	 Stara Prizrenka. See: Čoček

SERBIA	 Stara Vlaina; Stara Vlainja; Stara Vlajna	............................................................................

18

	 Stara Vranjanka. See: Vranjanka

	 Star Dust. See: Oklahoma Mixer

	 Stari Šotiš. See: Clap and Turn

	 Starlight Schottische. See: Oklahoma Mixer

	 Star of  the County Down. See: Hills of  Habersham; or Circle Waltz

	 Staro Planinsko/Plavinsko. See: Lomsko kolo

GREECE	 Sta Tria	.................................................................................................................................

07

	 Staro sito. See: Posavski ples

	 Steirerwickeln; Steirische. See: Ländler

USA	 Steppin' Out (With My Baby)	..............................................................................................

11

	 Stepping High Polka. See: Korobushka

	 Sternpolka. See: Doudlebska Polka

	 Steve's kolo. See: Jeftanovićevo kolo

	 St. Gilgen. See: Sankt Gilgen

	 Stiefelknechtsgalopp. See: Herr Schmidt

FINLAND	 Stigare. See also: Seven Steps	...............................................................................................

01

	 Stis Pargas Ton Aniforo. See: Sta Dyo

	 Stis Treis. See: Sta Tria

	 Stjepanovo oro. See: Čerešna

AUSTRALIA	 Stockyards	............................................................................................................................

88

	 Što imala kûsmet. See: Sadilo mome & Tropnalo oro

	 Sto Limani Tou Piraea. See: Hasapiko

	 Što mi je milo. See: Lesnoto oro See also: Katuše mome

	 Što mi omilelo. See: Serbian Medley 2

	 Sto Rafi Meinane Polles. See: Hasapiko/Hasaposerviko

	 Stormen på Frederiksstad. See: Lotte Gik--

	 Stoumbisto. Another name for Tripotis & Podaraki. See: Tripotis & Podaraki

	 Strašák. See: Klumpakojis

	 Streep; Striep. See: Polka Noire

BRITAIN	 Strip the Willow	...................................................................................................................

12

	 Strose to stroma sou. See: Hasapiko

AUSTRIA	 Studentenpolka	....................................................................................................................

92

	 St Valéry Reel. See: Reel of  the 51st Division

	 Styrmansvals. See: Swedish Waltz

	 Subačko. See: Sukačko

	 Suite of  Serbian Folk Dances. See: Serbian Medley 5

CROATIA	 Sukačko kolo; Sukačica	........................................................................................................

16




ISRAEL	 Sulam Ya'akov	......................................................................................................................
09


	 Summertime. See: Manning's Mixer

	 Sunny Side of  the Street. See: Oklahoma Mixer

	 Surdees. See: Armenian Misirlou

	 Sur le Lac de Narocz. See: Łęczycki Walc

	 Sussex Bonny Breast Knot. See: Breast Knot Dances

	 Šušu Mile. See: Čuješ Mala

	 Svadba. See: Arap

	 Sva noќ le Nado. See: Karanfile

	 Svarniara. See: Karagouna

	 Svensk Maskerade. See: Maskerade

	 Svishtofsko/Svishtovka. See: Narodno 

	 Svrljiski čačak. See also: Serbian Medley 7	..........................................................................

15

	 Swedish Family Waltz. See: Family Waltz

	 Swedish-Finn Mixer. See: Atlantic Mixer

	 Swedish Masquerade. See: Maskerade

	 Swedish Polka Mixer. See: Atlantic Mixer (from Norway)

SWEDEN	 Swedish Waltz	......................................................................................................................

00

ARMENIA	 Sweet Girl	.............................................................................................................................

96

	 Swinging at the Hoedown. See: Buffalo Glide

	 Swing Out. See: Heel and Toe Polka

NOVELTY	 Swiss Break (Mixer). See also: Phrase Craze	........................................................................

94

	 Swiss Quadrille. See: Sauerländer Quadrille Nr. 5

	 Swiss (Zu) Lauterbacher. See: Lauterbacher

	 Sword Dance. See: Zaporozhets

	 Sylph. See: Twelve Reel

	 Syriac; Syrian Orthodox. See: Assyrian

	 Syrian-Lebanese Dubke. See: Dabke

	 Syrtaki. See: Hasapiko

GREECE	 Syrto (& Kalamatiano). See also: Makedonka kolo	..............................................................

07

	 Syrtos from Crete. See: Kritikos

	 Syrtos Haniotikos. See: Kritikos

	 Syrtos-Koftos. See: Koftos

	 Syrtos-Kritikos. See: Kritikos

GREECE	 Syrtos Rodou	........................................................................................................................

94

GREECE	 Syrtos Sylivrianos	.................................................................................................................

20

	 Syvspring. See: Hornfiffen

	 Syvtrit. See: Seven Steps

POLAND	 Szarocz. See also: Saroča; & Šaroš	.......................................................................................

01;02

HUNGARY	 Székely Friss	..........................................................................................................................

96

HUNGARY	 Széki-Lassú	...........................................................................................................................

88

	 Szemem Allat. See: For a Birthday




HUNGARY	 Szenyéri Páros	......................................................................................................................
88


	 Szépen úszik a vadkacsa a vizben. See: Fáridázo

	 Szölöhegyen keresztül. See: Somogyi Tánc

ISRAEL	 Ta'am Haman	......................................................................................................................

89

	 Taamin Lo Taamin. See: Hora [from Israel]

	 Tachti. See: Tripotis

COOK ISL.	 Taku Manu E	.......................................................................................................................

88

	 Tal umatar al harei hagilboa. See: Debka Gilboa

	 Tamara/Tamara's Dance. Ref: Karapyet

	 Tamara Polka. See: Ladies' Whim

MEXICO	 Tamatan	...............................................................................................................................

05

	 Ta Mavra Rouha. See: Kritikos

	 Tamburitzan's Serbian Medley/Melody. See: Serbian Medley 3

SERBIA	 Tammies kolo	.......................................................................................................................

89

ARMENIA	 Tamzara; Tamsara	...............................................................................................................

20

ARMENIA	 Tamzara from Erzurum	.......................................................................................................

20

ARMENIA	 Tamzara from Yerzinga	.......................................................................................................

20

ARMENIA	 Tamzara from Harpoot; Tamzara for Couples or Trios	......................................................

20

ARMENIA	 Tamzara from Chamakhlou/Chomakhlou	.........................................................................

20

ARMENIA	 Tamzara Zuikov-Sharkov (Contra Tamzara)	.......................................................................

20

ARMENIA	 Tamzara from "Karin"	.........................................................................................................

20

	 Tamzara Variant. See: Rampi-Rampi

	 Tango, El. See: Jarabe Michoacano

	 Tango (Oklahoma) Mixer. See: Oklahoma Mixer

ENGLAND	 Tango Waltz	.........................................................................................................................

96

	 Taniec Belgijski. See: Smidje

	 Taniec Wengierski. See: Vengierka

JAPAN	 Tanko Bushi	.........................................................................................................................

94;95

	 Tantalus Jig. See: Polka Dot Polka

S. AFRICA	 Tant Hessie; Tante; Tant Essie	.............................................................................................

20

	 Tantoli. See: Heel and Toe Polka

	 Tanyets Sovyetskikh Moriakov. See: Yablochko

	 Tanzara. See: Bilati & Tamzara

	 Tanz mit mir. See: Lott ist Todt

	 Ta Pedhia Tou Pirea. See: Misirlou

	 Tapeinos / Tapinos / Tap'nos See: Ant' Aman Palikari

	 Taproot pattern. See: Hasapiko & Tospring

ROMANIA	 Ţărăncuţa	.............................................................................................................................

08




	 Tarandla. See: Tarantella

	 Tarantella alla Paesana. See: Tarantella Villaggio

ITALY	 Tarantella - an overview	.......................................................................................................

16

	 Tarantella Barese. See: Tarantella Villaggio

ITALY	 Tarantella - Cicerenella. = Neapolitan Tarantella = Short (Neapolitan) 

Tarantella = South California Short Tarantella = Southern Tarantella = 
Tarantella Napoletana	.....................................................................................................
18


ITALY	 Tarantella - Fischiettando. = Tarantella Napoli = Tarantella Neapolitana [sic] = 
Tarantella di Peppina	.......................................................................................................
17


ITALY	 Tarantella Montevergine, to Cinderella Tarantella, or GrottescaTarantella or 
Tarantella Napolitana/Neapolitana	................................................................................
18


	 Tarantella (Napoletana). See: Tarantella - Cicerenella & Tarantella - Neapolitan 
Tarantella


ITALY	 Tarantella - Neapolitan Tarantella. from Madelynne Greene	.............................................
19


ITALY	 Tarantella - Sicilian Tarantella, from the Hermans, = Little Tarantella = 
Sicilianella = Tarantella Sicilianella = Tarantella Siciliana = Tarantelle 
Sicilienne	..........................................................................................................................
17


ITALY	 Tarantella - Sicilian Tarantella. from Hinman	....................................................................
17


ITALY	 Tarantella Villaggio	..............................................................................................................
19


	 Tarentelle. See: Tarantella

ROMANIA	 Ţarina de la Abrud	..............................................................................................................

16

SERBIA	 Tasino kolo	...........................................................................................................................

19

	 Tato muj. See: Doudlebska Polka

	 Ta vraxolia. See: Gerakina

	 Tcherkesiya. See: Cherkassia

	 Tchetvorno. See: Razvrûštanata

	 Tchukarichko. See: Čukaričko

	 Tea for Two. See: Oklahoma Mixer

	 Teddy Bears' Picnic. See: Eva Three-Step. See: Jessie Polka

	 Teen. See: Khumkhuma

MALAY	 Tek Tek Tek	..........................................................................................................................

88

	 Tel Avivia / Tel Avivya. See: Yemina

	 Telemark Schottische. See: Oklahoma Mixer

	 Tell me ma. A tune for Smidje /'t Smidje

	 The Tempest. See: Twelve Reel

	 Tengo una canasta. See: Bolonchon

USA	 Ten Pretty Girls. See also: Palais Glide	................................................................................

03

	 Tenzere. See: Tamzara

	 Tepliker Sher. See: Sher

	 Terkesia. See: Cherkassia

	 Ternovker Sher. See: Sher

	 Teška lisa. See: Sitna lisa




	 Teško/Teško oro/Teškoto. See: Vranjanka; & Lesnoto oro

USA	 Teton Mountain Stomp	........................................................................................................

02

	 Te Viervoet. See: Fjäskern

	 Texas Schottische (for Three) /Texas Schottische Trio Version. See: Oklahoma 

Mixer. See also: Gólya (Tánc)

	 Texas Straw = Turkey in the Straw. See: Oklahoma Mixer

USA	 Texas Tommy (-Mixer, or -Swing)	........................................................................................

10

	 Texas Trio Mixer. See: Western Trio Mixer

	 Tex-Mex Mixer. See: Mexican Mixer

AUSTRALIA	 Thady, You Gander	..............................................................................................................

88

USA	 Thady, You Gander	..............................................................................................................

14

	 Then boro manula. See: Iatros; & Kofto; & Kofto Sta Tria; & Sta Dyo; & 

Zagorisios

	 There's a garden. See: Heel and Toe Polka

	 There's a song they know. See: Chiapanecas

	 There's nae luck aboot the hoose. See: Thady You Gander

	 Thessaloniki Mou. See: Hasapiko

	 Thrakikos Horos. See: Ant' Aman Palikari

	 Thrakiotikos. See: Tripotis

	 Three and One. See: Bar

	 Three Dance. See: Freut Euch Des Lebens

	 Three Levels of  Water. See: Yassem Midbar

	 Three Little Ladies. See: Buffalo Gals

	 Three Man Schottische. See: Oklahoma Mixer

	 Three Old Bums. See: Buffalo Gals

	 Thrifty Miss. See: Vengierka

	 Through Carinthia through Carniola. See: Slovenian Waltz

	 Thunder Hornpipe. See: Portland Fancy

ISRAEL	 Tidrechi	................................................................................................................................

04

	 Ti' fotia pou 'his anapsi. See: Rampi-Rampi

UKRAINE	 Tikho nad Richkoyu	............................................................................................................

22

	 Tikva Records. See: At Va'ani

MEXICO	 Tilingo Lingo	.......................................................................................................................

02

	 Time has come. See: Hills of  Habersham

	 Ti Momo. See: Serbian Medley 1; & Serbian Medley 7

RUSSIA	 Timonya	...............................................................................................................................

89

	 Timour the Tartar. See: Lancashire Barn Dance

MACEDONIA	 Tino Mori	.............................................................................................................................

93

KURDISH	 Tin, Tin(, Tini Mini Hanım). See also: Khumkhuma	.........................................................

92

	 Tixo nad Richkoyu. See: Tikho nad Richkoyu

	 Toast to King Gustaf, (A) toast we pledge. See: Gustavus Skål

ARMENIA	 Toi Nergis	.............................................................................................................................

89




JAPAN	 Tokyo Dontaku	.....................................................................................................................
92


POLAND	 Tompany	..............................................................................................................................
89


	 Tomzara. See: Tamzara

	 Tonnai Torrai. See: Waves of  Tory

DENMARK	 Toppede Høne	.....................................................................................................................

07

AUSTRALIA	 Torres Strait Island Childrens Play Song	.............................................................................

88

MACEDONIA	 Toska	....................................................................................................................................

22

DENMARK	 Tospring	...............................................................................................................................

20

	 Tota Hel'pa. See: Horehronský Čardáš

	 To the Garden Annie Went. See: Strašák

	 To the Lords of  Convention. See: Bonnie Dundee

	 To the right and to the left. See: Mechol Ovadia

	 Toy Soldier Dance. See: Dere

	 Trakya Damat Halayı. See: Damat Halayı

MEXICO	 Tranchete	.............................................................................................................................

97

	 Tratzerter. See: Zwiefachen

	 Trava Leventi m' to Horo. See: Sta Tria

GREECE	 Trava Trava	..........................................................................................................................

95

	 Travelling Singer. See: Zamar Noded

	 Treis Kavalaries. See: Hasapiko

DENMARK	 Trekantet Sløjfe	....................................................................................................................

21

	 Trenchmore. See: Weaving Dances

	 Treno. See: Raspa

	 Triangular Bow. See: Trekantet Sløjfe

	 Tri Bilbila. See: Lesnoto oro

MACEDONIA	 Tri Godini	............................................................................................................................

89

	 Tri Martolod. See: Laridé

	 Trio Mixer. See: Western Trio Mixer

	 Tripati. See: Tripotis

	 Triple Hora. See: Hineh Lo Yanum; & Yugo

SWEDEN	 Triple Schottische; Tripple Schottische	................................................................................

21

GREECE	 Tripotis	.................................................................................................................................

21

	 Tri sam dana. See: Srpkinja

MEXICO	 Triste	....................................................................................................................................

05

BULGARIA	 Trite Pûti	..............................................................................................................................

93

RUSSIA	 Troika	...................................................................................................................................

00

POLAND	 Trojak (Śląski); Trojok. See also: Butterfly Waltz & Studentenpolka	...................................

21




	 Trojanac. See also: Serbian Medley 7. See also: Koso moja brenovana	..............................
15


DENMARK	 Trommelvals(en)	...................................................................................................................
94;19


	 Trompeta Magica. See: Mexican Mixer

	 Tropanka. See also: Baldûzka; & Kukuvichka	.....................................................................

21

MACEDONIA	 Tropnalo oro. See also: Sadilo mome	..................................................................................

09

BULGARIA	 Trûgnala Rumjana. See also: Lesnoto oro	...........................................................................

01

	 Trûgna mi Denka. See: Deninka

	 Trzeciak. See: Trojak

GREECE	 Tsamiko (from Epirus)	..........................................................................................................

00

	 Tsar…. See also: Ţar….

	 Tscherkessia. See: Cherkassia

	 Tsiganochka/Tsyganotchka/ Tsygonishka. See: Karapyet

	 Tsitsanis. See: Gerakina; & Syrto

	 Tsjerkessia. See: Cherkassia

	 't Smidje. See: Smidje, 't

	 Tsone Milo Chedo. See: Eleno mome

	 Tsrnogorka. See: Skopska crnogorka

	 Tsukiga deta deta. See: Tanko Bushi

	 Tuginata Pusta da Ostane. See: Lesnoto oro

	 Túl a Tiszán. See: Uszódi Csárdás

	 Tú lo Sabes. See: Yenka

	 Túlsó soron. See: Szenyéri Páros

	 Tunes from Home Schottische. See: Triple Schottische

	 Turkey in the Straw. See: Oklahoma Mixer

	 Turkish Harem Dance. See: Čoček

TURKEY	 Turkish Sirto	.........................................................................................................................

19

	 Tûrnovsko horo. See: Narodno 

	 Tüskömtánc. See: Seljančica

	 Tuxedo. See: Buffalo Glide

	 Twelfth St. Rag. See: Jessie Polka

ENGLAND	 Twelve Reel; Twelfer; Twelver	.............................................................................................

17

	 Two Around Two. See: Koketka

	 Two Jumps. See: Tospring

	 Two-Step. See: Karapyet

	 Tykho nad Richkoju. See: Tikho nad Richkoyu

	 Tzena Tzena. See: Hora [from Israel]

	 't Zoutvat. See: Smidje

	 Tzyganochka. See: Karapyet

	 Ubava cura garava. See: Slavjanka

	 Übernfuass. See: Zwiefachen

	 Üç Ayak (Macedonian): similar to Jeni jol

	 Uchenichesko horo. See: Narodno 

	 Uddevalla Mixer. See: Atlantic Mixer

	 U djul basti. See: Serbian Misirlou

HUNGARY	 Ugrós. See also: Olahos.	.......................................................................................................

88




HUNGARY	 Ugrós - more lyrics	...............................................................................................................
91


	 Ukrainian Two-Step. See: Karapyet

MACEDONIA	 U Kruševo ogin gori	.............................................................................................................

22

	 Üks, kaks, kolm, neli, viis, kuus, seitse. See: Seven Steps

	 Ulitsa. See: Byelolitsa Kruglolitsa

	 Uoo-ha! Dance. See: Šestorka

	 Un clavel corté. See: Chiapanecas

	 Under the Bamboo Tree. See: Buffalo Glide; & Oklahoma Mixer

	 Ungarwein. See: Gypsy Wine

	 Unser Alte Kath. See: Zwiefachen

	 Un-Shuffle. See: Armenian Hop

	 U šest. See: Serbian Medley 1-Moravac; & Serbian Medley 7. Note that U šest 

belongs to the Kokonješte dance family	..........................................................................
93


	 Usge Gukas. See: Hooshig Mooshig

	 Ushavtem Mayim. See: Mayim

	 U Stankini. See: Rûčenica na srjata

HUNGARY	 Uszódi Csárdás	.....................................................................................................................

88

	 Utcára nyilik. See: Ecseri Csárdás

	 Utsu Etsa Ve'tufar. See: Hora [from Israel]

	 Uvanu Arim. See: Hora [from Israel]

	 Uy tara la la. See: Jarabe Michoacano

	 Uzi. See: Ozi

	 Užička Čarlama. See: Čarlama

	 Vallja e Zallongut. See: Dance of  Zalongo

	 Valse à deux temps. See: Hesitation Waltz

	 Valse de Campagne. See: Waltz Country Dance (1822)

	 Valse Magenta. See: Hesitation Waltz; & St. Bernard

	 Vals Sextur. See: Sekstur

	 Vanha Piika; Vanhapiika; Vanhat Piiat. See: Raatikko

	 Ványai Csárdás. See: Csárdás - Variation from Vanya

	 Vari Hasapiko. See: Hasapiko

	 Varõs. An Estonian version of  Lott Ist Todt

	 Vårsång. See: Hambopolska

	 Varter. See: Armenian Misirlou; & Erev Shel Shoshanim

	 Vårvindar Friska. See: Hambopolska

	 Vasilikos Tha Gino. See: Sta Dyo

	 Vasino kolo. See: Serbian Medley 3

ISRAEL	 Vayiven Uziyahu	..................................................................................................................

00

ISRAEL	 Ve'David	...............................................................................................................................

00

ICELAND	 Vefaradans; or Vefarinn	.......................................................................................................

10

ISRAEL	 Vehitifu	.................................................................................................................................

98

VOJVODINA	 Veliko kolo	............................................................................................................................

12

	 Venetian Waltz. See: Slovenian Waltz

	 Vengasé mi prieta linda. See: Me Traes de un Ala




HUNGARY	 Vengierka (Chardash)/Vengerke	..........................................................................................
91


	 Verni se verni. See: Vrni se, vrni

MEXICO	 Viejitos	..................................................................................................................................

92;94

ENGLAND	 Vienna Two Step; Vienna For Aye; Vienna Forever; Vienna March.  See also: 

Mexican Mixer.	................................................................................................................
09


	 Vierpas. See: Lot is Dood

	 Vierschritt. See: Lott ist Todt & Viertritt

GERMANY	 Viertritt	.................................................................................................................................

22

	 Vie se vie. See: Ivanice

	 Vikivaka. See: Tospring

	 Villanella. See: Tarantella

	 Viniško kolo. See: Zaplet

	 Virágos Kenderem. See: Széki-Lassú

	 Virgencita. See: Raspa

	 Virginia Reel. See: Saroča; Šaroš; & Szarocz

	 Virginias. See: Saroča; Šaroš; & Szarocz

	 Visnjicica. See: Serbian Medley 8

	 Vitznauer Vögeli Schottisch. See: Swiss Break Mixer

	 Vlaham'ap'to Karpenissi. See: Sta Tria

	 Vlajna; Vlainja; Vlahinja; Vlaška. See: Stara Vlajna

	 Vo Kruševo ogin gori. See: U Kruševo ogin gori

	 Volaron las amarillas. See: Amarillas

	 Volzeni dance. See: Sher

RUSSIA	 Vo Sadu	................................................................................................................................

89

BULGARIA	 Vrabcheto	.............................................................................................................................

89

SERBIA	 Vranjanka. See also: Žikino kolo	..........................................................................................

98

	 Vranje-Prizren Medley. See: Serbian Medley 4

	 Vranjsko Djevojacko kolo. See: Fatiše kolo

	 Vranjsko kolo. See: Vranjanka

	 Vreugderoes. See: Hora Agadati

MACEDONIA	 Vrni se, vrni	..........................................................................................................................

13

	 Vrolijke Kring. See: Simi Yadech

	 Vrøvl i Hatten. See: Lotte Gik--

SLOVAKIA	 Vrtielka (Slovak Czardas)	.....................................................................................................

13

ROMANIA	 Vulpiţă; Vulpiuţă	..................................................................................................................

12

	 Vydu-l ya na Rechenku. See: Rechenko

	 Vyrai užkim. See: Gypsy Wine

	 Wåf. See: Woaf. See also: Gólya (Tánc)

	 Wajchazkem / Wajiven Uziyahu. See: Vayiven Uziyahu

POLAND	 Walc Kaszubski	....................................................................................................................

91

POLAND	 Walc Weselny	.......................................................................................................................

00

	 Walking Dance. See: Makedonka kolo




	 Walter Bulwer's Polka. See: Polka Dot Polka

	 Walter's Schottische. See: Oklahoma Mixer

	 Waltz and Whirl. See: Buffalo Gals

BRITAIN	 Waltz Country Dance (1822). See also: Spanish Dance (1841) See also: Kleiner 

Figaro	...............................................................................................................................
12


	 Waltz Mixer. See: Family Waltz

	 Waltz from Slovenia. See: Slovenian Waltz

	 Waltz Tango. See: Tango Waltz

	 Waltz Venetian. See: Slovenian Waltz

	 Walzerkanon. See: Kanonwalzer

AUSTRALIA	 Waves of  Bondi/Tory	..........................................................................................................

88

	 ‘Way out West. See: Hokey Pokey

BRITAIN/USA	Weaving Dances: Stripping the Willow / The Reel	.............................................................

12

	 Webertanz. See: Woaf

	 Wedavid. See: Ve'David

	 Wedding Hora. See: Hora Mare

	 Wedding Samba. See: Sher

	 Weel May the Keel Row. See: Highland Schottische; & Scotch

	 Wee Lovely Whitby's Thirsty Chicken. See: Reel of  the 51st Division

	 Weifentanz. See: Woaf

	 Wein bleibt Wein. See: Mexican Mixer

	 Well you get down the fiddle. See: Louisiana Saturday Night

	 Wengierka. See: Vengierka

	 Weselij Hopak. See: Hrechaniki

	 Western Polka / Western Promenade Trio. See: Western Trio Mixer

	 Western (Progressive) Schottische. See: Oklahoma Mixer

USA	 Western Trio Mixer	..............................................................................................................

08

	 Westmorland Cottagers. See: Cottagers

	 We Won't Go Home 'til Morning. See: Circle Virginia Reel

	 Whar'll Bonnie Annie Lie. See: Buffalo Gals

	 What a Grand and Glorious Feeling. See: Oh how lovely is the evening

	 When the night is fair. See: Chiapanecas

	 Where, oh where has my little dog gone. See: Lauterbacher

	 Where the woods. See: Byelolitsa Kruglolitsa

	 While there's music sweet. See: Chiapanecas

	 Whirling Csardas. See: Vengierka

	 White Mazur. See: Biały Mazur

	 Who Stole My Keeshka. See: Karapyet

	 Wickeln; Wickler. See: Ländler

	 Widower. See: Našlys

	 Wien bleibt Wien. See: Vienna Two-Step

	 Wie wil horen. See: Smidje

	 Wild Irishman. See: Ninepins

	 Willow Express. See: Willow Tree

ENGLAND	 Willow Tree	..........................................................................................................................

19

	 Wintergruen. See: Zwiefachen

	 Wirt vo Stoa. See: Zwiefachen

AUSTRIA	 Woaf. See also: Gólya (Tánc)	...............................................................................................

21




GERMAN	 Woaf. See also: Gólya (Tánc)	...............................................................................................
21


	 Women of  Souli. See: Syrto & Dance of  Zalongo

	 Wooden Shod/Wooden Shoes. See: Klumpakojis

	 Wright's Quickstep. See: Western Trio Mixer

ISRAEL	 Ya Abud	................................................................................................................................

99

	 Ya'ase Shalom. See: Hora [from Israel]

RUSSIA	 Yablochko	.............................................................................................................................

90

	 Ya Chotchu Vam Raszkazat. See: Karapyet

	 Yalaloo. See: Zamar Noded

	 Yambol…. See: Jambol

USA	 Yankee Doodle (Mixer). See also: Simple Mixer	..................................................................

06

	 Yano, Yano. See: Jano, Jano

	 Yarus. See: Erev Shel Shoshanim & Armenian Misirlou

ISRAEL	 Yas(s)em (ba)midbar l'agam mayim	......................................................................................

07

	 Ya tomu ne vinna. See: Karapyet

	 Yayin Tzoani. See: Gypsy Wine

TURKEY	 Yaylalar	.................................................................................................................................

99

	 Yella/Yellow Gals/Girls. See: Buffalo Gals

TAIWAN	 Ye Mei Guei. See: Erev Shel Shoshanim

	 Yemenite Tango. See: Dodi Li & Iti MiL'vanon

ISRAEL	 Yemina, Yemina	...................................................................................................................

12

	 Yeni yol. See: Jeni jol

SPAIN	 Yenka (Para Todos/Riketik). See also: Bunny Hop	.............................................................

15

	 Yerakina. See: Gerakina

	 Yerzinga Tamzara. See: Tamzara from Yerzinga

	 Yesh Lanu Taish. See also: Sher	...........................................................................................

19

ISRAEL	 Yesusum Midbar	..................................................................................................................
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ISRAEL	 Yevarechecha; Yiverechecha	................................................................................................

22

	 Yiatros. See: Iatros

	 Y'minah. See: Yemina

	 You put your... See: Hokey Pokey

	 Yovano. See: Jovano

	 Yove. See: Jove

	 Yucca. See: Danish Dance / Lott ist Todt

	 Y'varech'cha' Y'vrechecha. See: Yevarechecha

JEWISH	 Yugo	.....................................................................................................................................
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GREECE	 Zagorisios; Zagoritikos	.........................................................................................................

07

	 Zagrebačke frajlice. See: Seljančica

	 Zagrodnik. See: Trojak

SERBIA	 Zaječarka	..............................................................................................................................
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	 Zajko kokorajko. See: Arap

	 Žalna majka. See: Lesnoto oro

	 Zamacueca. See: Marinera-Monsefú & Sanmarqueña

ISRAEL	 Zamar Noded	.......................................................................................................................
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	 Zapateado, El. See: Jarabe Michoacano

	 Zaplanjski čačak. See: Čačak kolo; & Serbian Medley 5

VOJVODINA	 Zaplet	...................................................................................................................................

99

BALKANS	 Za pojas dances- an overview	...............................................................................................
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MACEDONIA	 Za pojas - Cigančica	.............................................................................................................

15

BULGARIA	 Za pojas - Godečki čačak. See also: Novo Zagorsko horo	...................................................

15

BULGARIA	 Za pojas - Šopsko horo	.........................................................................................................
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UKRAINE	 Zaporozhets/ Kozak Sword Dance	.....................................................................................

88

	 Zapryagu ya mnochku borzikh. See: Troika

	 Za Ramo. See: Lesnoto oro

	 Zasiali Górale. See: Trojak

	 Zaspala Janka. See: Karanfile

	 Zasvirili sa Doinele. See: Za pojas - Šopsko horo

	 Zatrila si Gana. See: Gankino horo

	 Zayko kukurayko. See: Arap

BASQUE	 Zazpi Jautziak	.......................................................................................................................

96

ROMANIA	 Zdroboleanca	.......................................................................................................................

06

	 Zefki Hasapiko. See: Boiereasca

	 Zelia. See: Hasapiko

ISRAEL	 Zemer Atik	...........................................................................................................................

00

	 Zemer Lach & Zemer Lach Mixer. See: Hora [from Israel]	...............................................

17

	 Zemer Noded. See: Zamar Noded

	 Žensko krsteno. See: Katuše mome; Ne odi Džemo; Postupano; & Sitna lisa

	 Zetur minji maj. See: Rumeláj

UKRAINE	 Zhuravel (Vesilniy)	................................................................................................................

91

SLOVENIA	 Zibnšrit. See also: Seven Steps	.............................................................................................

01

GERMANY	 Zigeunerpolka	......................................................................................................................

97

SWITZERLAND	Zigeuner Polka	.....................................................................................................................

98

	 Zig-Zag Schottische. See: Sick-Sack Schottis

SERBIA	 Žikino kolo (horo)	.................................................................................................................

98

AUSTRIA	 Zillertaler Ländler	................................................................................................................

00

	 Zimmermannsklatsch. See: Hammerschmiedsg’selln

	 Zimna Pierzyna. See: Karapyet




	 Zip Zip. See: Čačansko kokonješte

	 Zis Badea. Cf. Serbian Medley 1-Poskok

	 Žita. See: Kolo Žita

	 Z' Lauterbach. See: Lauterbacher

	 Zoero. See: Hasapiko

	 Zones Zacatecanos. See: Sones Zacatecanos

	 Zorba the Greek/Zorba's Theme. See: Hasapiko

	 Zoutvat. See: Smidje

	 Zufoletto Inamorato. See: Tarantella Villaggio

	 Zug eynaich k'zug yonim. See: Simi Yadech

	 Zu Lauter Bach. See: Lauterbacher

	 Zweifache. See: Zwiefachen

GERMANY	 Zwiefachen	...........................................................................................................................
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	 Zwifach. See: Zwiefachen

GERMANY	 Zwölfer. See also: Twelve Reel	.............................................................................................
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	 Zwyfach. See: Zwiefachen
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	 Dorset Four Hand Reel	........................................................................................................
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	 Lancashire Barn Dance	.......................................................................................................
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	 Tango Waltz	.........................................................................................................................
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	 Vienna Two-Step	.................................................................................................................
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ESTONIA	 Raksi-Jaak	.............................................................................................................................
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	 Kerenski/Kerensky	..............................................................................................................
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	 Raatikko	...............................................................................................................................
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	 Rond Argentonnais	..............................................................................................................
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	 Geestländer Walzer	..............................................................................................................
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	 Schmetterlingstanz	...............................................................................................................
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	 Zigeunerpolka	......................................................................................................................
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	 Ant' Aman Palikari	...............................................................................................................
12


	 Dance of  Zalongo/Solongou	...............................................................................................
19


	 Dirlada/Dirlanda	.................................................................................................................
19


	 Gerakina	...............................................................................................................................
07


	 Hasapiko/Hasaposerviko	.....................................................................................................
95


	 Hiotikos	................................................................................................................................
95


	 Iatros	....................................................................................................................................
07


	 Karagouna (I)	.......................................................................................................................
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	 Tripotis / Podaraki	...............................................................................................................
21


	 Tsamiko	................................................................................................................................
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	 Békési Páros	..........................................................................................................................
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	 Szenyéri Páros	......................................................................................................................
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88;91
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10


IRELAND	 Siamsa Bierte	........................................................................................................................
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	 Debka Hachamor	.................................................................................................................
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